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NOTIFiKAZZJONIJIET TAL-GVERN 
[Nru. 195] 

AKKWIST TA' ART 

Din id-dikjarazzjoni Ii gejja, magl'i.­
mula mill-Eccellenza Tiegl'i.u 1-Gverna­
tur-Generali bis-sal'i.na ta' 1-artikolu 3 
ta' 1-0rdinanza dwar 1-Akkwist ta' Ar­
tijiet glial Skopijiet Pubblici (Kapitolu 
136), hija pubblikata skond u gnall-fini­
jiet ta' 1-artikolu 8 (1) ta' dik 1-0rdi­
nanza. 

Il-11 ta' Marzu, 1966. 
(File No. Land 1069 / 65) 

DIKJARAZZJONI 
fAL·GVERNATUR-CENERALI 

Jiena hawnhekk niddikjara illi I-art 
hawn tant imsemmija hija mel'i.tiega 
mill-awtorita kompetenti ghal skop 
pubblik.u skond .id-disposizzjonijiet ta' 
1-0rdinanza dwar 1-Akkwist ta' Artijiet 
glial Skopijiet PubbliCi (Kapitolu 136) 
u illi 1-akkwist tagnha ghandu jkm1 
b'xiri assolut. 

Deskrizzioni ta' l-Art 

L-art li gejja :fl-Imqabba:-

1. Bicea art tal-kejl ta' 340.3 qasab 
kwadri, Ii tmiss min-Nofs in-Nhar ma' 
Pjazza 1-Gublew tad-Djamanti, mil­
Lvant ma' proprjeta tas-Sur Paul Far­
rugia, mill-Punent parti ma' Triq Magar 
Qim u parti mal-bqija ta' I-art li minn­
ha tagl'i.mel parti u mit-Tramuntana 
mal-bqija ta' 1-art Ii minnha tagl'i.mel 

NOTICES 
[No. 195] 

ACQUISITION OF LAND 

The following declaration made by 
.His Excellency the Governor-General 
under section 3 of the Land Acquisi­
tion (Public Purposes) Ordinance 
(Chapter 136) is published in terms and 
for the purposes of section 8 (1) there­
of. 

11th March, 1966. 

DECLARATION 
BY THE GOVERNOR-GENERAL 

I hereby declare that the undermen­
tioned land is required by the com­
petent authority for a public purpose in 
accordance with the provisions of the 
Land Acquisition (Public Purposes) Or­
dinance (Chapter 136) and that the 
acquisition thereof is to be by absolute 
purchase. 

Description of the Land 

The following land at Mqabba:-

1. A plot of land of the area of 340· 3 
square canes, bounded on the South by 
Diamond J ubiliee Square, on the East 
by property of Mr PaJJl Farrugia, on 
the West partly by Hagar Qim Road 
and partly by the remaining portion of 
the land of which such plot forms part 
and on the North by the remaining por-
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parti u murija: b:liala plot Nru. 1 fuq il­
pjanta hawnhekk izjed 'il quddliem 
imsemmija; hija proprjeta tas-Sur An-
thony Xuereb. · · 

2. Bkca art tal-kejl ta' 181 ·4 qasab 
kwadri, Ii tifforma: parti mill-gnien ta' 
wara tal-fond Nru. 7, Pjazza l-Cublew 
'tad-Djamanti, Ii tmiss mill-Punent par­
ti ma' proprjeta tan-Nobblli Contessina 
1Theuma Castelletti u o:lirajn u parti 
;ma proprjeta tas-Sur Anthony Xuereb, 
mil-Lvant ma' proprjeta tal-werrieta 
tas-Sinjura Catherine Zammit u mit­
Tramuntana u min-Nofs in-nhar mal­
bqija ta' I-art Ii minnha tag:limel parti 
u murija b:liala plot Nru. 2 fuq il-pjanta 
hawnhekk fzjed 'il quddiem imsemmi­
ja; hija proprjeta tas-Sur Paul Farru­
gia. 

3. Bicca art tal-kejl ta' 5·2 qasab 
kwadri, li tmiss min-Nofs in-Nhar u 
mil-Lvant ma' proprjeta tas-Sur Paul 
Farrugia, mill-Punent ma' proprjeta 
tas-Sur Anthony Xuereb u mit-Tra­
muntana mal-bqija ta' I-art Ii minnha 
tag:limel parti u murija: b:liala plot Nru. 
3 fuq il-pjanta hawnhekk izjed 'il qud­
diem imsemmija; hija proprjeta tan­
Nobbli Contessina Theuma Castelletti 
u o:lirajn. 

4. Bicca: art tal-kejl ta' 107 qasab 
kwadri, Ii tifforma parti minn gnejna 
fin-Nru. 14, Pjazza Cublew tad-Dja­
manti, Ii tmiss mill-Punent ma' proprje­
ta tas-Sur Paul Farrugia, mil-Lvant ma' 
proprjeta tal-Wisq Reverendu Monsin­
jur J.B. Ghigo u min-Nofs in-Nhar mal­
bqija ta' I-art Ii minnha tag:limel parti 
u murija b:lia'la plot Nru. 4 fuq il-pjan­
ta hawnhekk izjed 'il quddiem imsem­
iffiija; hija proprjeta tal-werrieta tas­
Sinjura Catherine Zammit. 

5. BiCea art tal-kejl ta' 72·7 qasab. 
kwadri, Ii tmiss mill-Punent ma' pro­
prj eta tal-werrieta tas-Sinjura Catherine 
Zammit, mit-Tramuntana, ma' pro­
prjeta tal-Wisq Nobbli Barunf Trapani 
Galea, min-Nofs in-Nhar u · mil-Lvant 
1mal-bqija ta' I-art Ii minnha tag:limel 
parti u murija b:liala plot Nru. 5 fuq il-
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tion of the land of which such plot 
forms part and shown as plot No. 1 on 
the .. hereinafter mentioned plan; it is 
the property of Mr Anthony Xuereb. 

2. A plot of land of the area of 181-4 
square canes, forming part of the back 
garden of tenement No. 7, Diamond 
Jubilee Square; tbounded on the West 
partly by property of' the Noble Contes­
sina Theuma CasteUetti and others and 
partly by properity otf Mr Anthony 
Xuereb, on the East by property of the 
heirs of Mrs Catherine Zammit and on 
the North and on the South by the re­
majning portion of the l:and of which 
such plot forms pant and shown as plot 
No. 2 on the hereinafter mentioned 
plan; it is the property of Mr Paul Far­
rugia. 

3. A plot of land of the area of 5·2 
square canes, bounded on the South 
and on the East by property of Mr 
Paul Farrugia, on the West by property 
of Mr Anthony Xuereb and on the 
North by the remaining portion of the 
land of which such plot forms part and 
shown ras plot No. 3 on the hereinafter 
mentioned plan; it is the prope.rty of 
the Nob le Contessina Theuma C:astel­
letti and others. 

4. A plot of land of the area of 107 
square canes, forming part of an orch­
ard at No. 14, Diamond Jubilee Square 
bounded on the West by property of 
Mr P:aul Farrugia, on the Bast by pro­
perty of the Most Reverend Monsignor 
J. B. Ghigo and on the South by the re­
maining portion of the land of which 
such plot forms part and shown as plot 
No. 4 on 1the hereinafter mentioned 
plan; it is the property of the heirs of 
Mrs Catherine Zammit. 

5. A pfot of land of the area of 72·7 
square canes, bounded on the West by 
property of the heirs of Mrs Catherine 
Za:mmit, on the North by property of 
the Most Noble Baron Trapani Galea, 
on the South and on the East by the re­
maining portion of the land of which 
such ploit forms part and shown as plot 
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pfanta hawnhekk izjed 'il quddiem im­
semmija; hija proprjeta tal-Wisq Reve­
rendu Monsinjur John Baptist Ghigo. 

6. Bicea art tal-kejl ta' 302 qasab 
k,w.adri, Ii tmis~ mil-Lvant ma' proprje­
ta .tal:Gvern, .m1n-Nofs in-Nhar ma' pro­
prJeta ta!-W1sq Reverendu Mo.nsinjur 
J. B. Gh1go, u mill-Majjistral u mix­
Xlokk mal-bqija ta' I-art li minnha tagli­
mel. pa.rti u murija bliaila plot Nru. 6 
~uq 11-pJa.r:ta h~.wnhekk i'zjed il' quddiem 
1msem1m11a; hi:Ja proprjeta tal-Wisq Ba­
runi Trapani Galea. 

7. BiCea art tal-kejl ta' 191·7 qasab 
lc~a~ri, Ii tmiss mill-Punent ma' pro­
p_rJeta tal-Gvern, mil-Lvant ma' proprje­
ta tas-Sur Emmanuele Zammit mix­
Xlokk ma' proprjeta tas-Sur C~lCidon 
Farrugia u mit-Tr:amuntana u min-Nofs 
in-Nhar mal-bqija ta' I-art Ii minnha 
taglim~l ~arti u murija hnala plot Nru. 
7. fuq ~l-pJanta hawnhekk izjed 'il qud­
~1em ~mesemmija; hija pvoprjeta tas­
S ur Michael Azzopardi. 

8. !3icca art tal-kejl ta' 12·9 qasab 
k~a~n, Ii tmiss mill-Majjistral ma' pro­
prJeta tas-Sur Michael Azzopardi mill­
Grigal ma' proprJeta tcrs-Sur Emm~nuele 
Z~mmit ~ rr:in-Nofs in-Nhar mal-bqija 
t~. I-art h mmnha taglimeJ parti u mu­
nJa bliala plot Nru. 8 fuq il-pjanta 
hawnhekk izjed 'il quddiem imsemmi­
ja; hija proprjeta tas-Sur CalCidon Far­
rugia. 

9. ~i~ea ~rt t~l-kejl. ta' 143 qasab 
k,wadn., h. tn:1ss m1ll-GngaI ma' proprje­
ta tas-Sm1onna Anna Zammit mil-Lbic 
parti ma' proprjeta tas-Sur Mi~hael Az­
zop~di u parti. ma' proprjeta tas-Sur 
Calc~don Farrugia, u mit-Tramuntana 
~ m.m-Nofs in-Nhar mal-bqija ta' I-art 
h mmnha tagnmel parti u murifa: bliala 
iplot Nru. 9 fuq il-pjanta hawnhekk 
izj.ed, 'il quddiem imsemmija; hija pro­
prJeta tas-Sur Emmanuele Zammit. 
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No. 5 on the hereinafter mentioned 
plan; it is the property of the Most Re­
verend Monsignor John Baptist Ghigo. 

6. A plot o!f Land of the area of 302 
square canes, bounded on the East by 
Government property, on the South by 
property of the Most Reverend Mon­
signor J. B. Ghigo and on the North­
W~st. and on. the South-East by the re­
mammg portwn of the land of which 
such plot forms part and shown as plot 
No. 6 on the hereinafter mentioned 
plan; it is the property of the Most 
Noble Baron Trapani Galea. 

7. A plot of land of the area of 191 ·7 
square canes, bounded on the West by 
Government property, on the East by 
:property of Mr Emmanuele Zammit, on 
the South-East by property of Mr Cal­
cidon Farrugia .and on the North and 
on the South by the remaining portion 
of the la:nd of which such plot fovms 
pa:nt andi shnwn as plot No. 7 on the 
hereinafter mentioned plan; it is the 
property of Mr Michael Azzopardi. 

8. A plot of land of the area of 12·9 
square canes, bounded on the North­
W est by property of Mr Michael Azzo­
pardi, on the North-East by property 
of Mr Emmanuele Zammit and on the 
South by the remaining portion of the 
land of which such plot forms part and 
shown as plot No. 8 on the hereinafter 
mentioned plan; it is the property of 
Mr Calcidon Farrugia. 

9. A plot of land of thie area of 143 
square canes, bounded on the North­
East by property of Miss Anna Zammit, 
on the South-West partly by property 
of Mr Michael Azzopardi and partly by 
property of Mr Calcidon Farrugia, and 
on the North and on the South by the 
remaining portion of the land of which 
such plot forms pa.rt and shown as plot 
No; 9 on the hereinafter mentioned 
plan; it is the property of Mr Emman­
uele Zammit. 
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10. Bkea art tal-kejl ta' 105·4 qasab 
kwadri, Ii tmiss miU-Grigal ma' pro­
;prjeta tas-Sur Lawrence Zammit, mil­
:1bic ma' proprjeta tas-Sur Emmanuele 
Zammit u mit-Tramuntana u min-Nofs 
.in-Nhar mal-bqija ta' I-art Ii minnha 
1taglimel parti u murija bliala plot Nru. 
10 fuq il-pjanta hawnhekk izjed 'il qud­
diem imsem:mija; hija proprjeta tas­
Sinjorina Anna Zammit. 

11. Bicea art tal-kejl ta' 226·3 qasab 
kwadri, Ii tmiss mill-Grigal u mil-Lbic 
ma' proprjeta tas-Sinjorina Anna Zarn.­
mit, u mit-Tramuntana u min-Nofs in­
Nhar mal-bqija ta' l•art Ii minnha tagli­
mel parti u rn.urija bliala plot Nru. 11 
fuq il-pjanta hawnhekk izjed 'il qud­
diem imsemmija; hija1 proprjeta tas-Sur 
Lawreflce Zammit, 

12. Bicea art tal-kejl ta' 226·3 qasab 
kwadri, Ii tmiss mill-Grigal ma' Sqaq 
San Basilju Nru. 1, mil-IbiC ma' pro­
prjeta tas-Sur Lawrence Zammit u mit­
Tramuntana u min-Nofs in-Nhar mal­
bqija ta' I-art Ii minnha taglimel parti 
u murija bnala plot Nru. 12 fuq il-pjan­
.ta hawnhekk izjed 'il quddiem imsem­
mija; hija proprjeta tas-Sinjorina Anna 
Zammit. 

13. Bicca art tal-kejl ta' 139·3 qasab 
kwadri, Ii tmiss min-Nofs in-Nhar u 
mix-Xlokk ma' proprjeta tal-werrieta ta' 
Joseph u Catherine Zammit, mi1-Lbic 
ma' Sqaq San Basilju Nru. 1 u mi11-Maj­
jistral mal-bqija ta' 1-art Ii minnha tagti­
mel parti u murija bhala plot Nru. 13 
fuq il-pjanta hawnhekk izjed 'il qud­
diem imsemmija; hija proprjeta tas-Sur 
Joseph Zammit. 

14. Bicca art tal-kejl ta' 314·5 qasab 
kwadri, li tmiss mill-Majjistral ma' pro­
prjeta tas-Su:r Joseph Zammit, mill-Gri­
gal ma' pmprjeta tal-Kapitlu tal-Kati­
draI ta' 1-Imdina, mil-Lbic ma' Sqaq 
San Basilju Ntu. 1 u mix-Xlokk mal­
bqija ta' I-art Ii minnha taghmel parti u 
mu:rija bhala plot Nru. 14 fuq il-pjanta 
hawnhekk izjed 'il quddiem imsemmi­
ja; hija proprjeta tal-werrieta ta' Joseph 
u Catherine Zammit. 
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10. A plot of land of the area of 
105-4 square canes, bounded on the 
North-East 'by proper,ty of Mr Lawrence 
Zammit, on the South-West by proper­
ty of Mr Emmanuele Zammit and on 
the North and on the South by the re­
maining portion ·of the land of which 
such plot forms part and shown as plot 
No. 10 on the hereinafter mentioned 
plan; it is the property of Miss Anna 
Za!J:llllmit. 

11. A plot of land of the area of 
226·3 square canes, bounded on the 
North-East and on the South-West by 
property of Miss Anna Zammit, and on 
the North and on the South by the re­
maining portion of the land of which 
·such plot foms part and shown as plot 
No. 11 on the hereinafter mentioned 
plian; it is the property of Mr Lawrence 
Zammit. 

12. A plot of land of the area of 
226·3 square canes, bounded on the 
North-East by St Basil Alley No. l, on 
the South-West by proper,ty of Mr Law­
rence Zammit and on the North and on 
the South by the remaining portion of 
the land of which such plot forms part 
and shown as plot No. 12 on the here­
inafiter mentioned plan; it is the proper­
ty of Miss Anna Zammit. 

13. A plot of land of the area of 
139·3 square canes, bounded on the 
South and on the South-East by proper­
ty of the heirs of Joseph and Catherine 
Zaarmit, on the South·-West by St Basil 
Alley No. 1 and on the North-West by 
the remaining portion of the land 
which such plot forms part and shown 
as plot No. 13 on the hereinafter men­
tioned plan; it is the property of Mr 
Joseph Zammit. 

14. A plot of land of the area of 
314·5 square canes, bounded on the 
North-West by property of Mr Joseph 
Zammit, on the North-East by property 
of the Ca1thedral Chapter of Mdina, on 
the South-West by St Basil Alley No. 1 
and on the South-East by the remaining 
portion of the land of which such plot 
forms part and shown as plot No. 14 
on the hereina'fter mentioned plan; it 
is the property of the heirs of Joseph 
and Catherine Zammit. 
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15. BiCca art tal-kejl ta' 953·3 qasab 
kwadri, Ii tmiss mill-Majjistral, mit­
Tramuntana u mill-Grigal ma' sqaq 
pubbliku Ii jaghti ghal Triq Valletta, 
mH-Lbic ma' proprjeta tal-werrieta ta' 
Joseph u Catherine Zammit u mill-Pu­
nent, mix-Xlokk u mil-Lvant mal-bqija 
ta' I-art Ii minnha taghmel parti u mu­
rija bhala plot Nru. 15 fuq il-pjanta 
hawnhekk izjed 'il quddiem imsemmi­
ja; hija proprjeta tal-Kapitlu tal-Kati­
dral ta' 1-Imdina. 

16. Bkca art tal-kejJ ta' 27 qasab 
kwadri, Ii tmiss mil-Lbic, mill-Grigal u 
mix-Xlokk ma' sqaq pubbliku Ii jaghti 
ghal Triq Valletta u mill-Majjistral 
mal-bqija ta' I-art Ii minnha taghmel 
parti u murija bhala plot Nru. 16 fuq 
il-pjanta hawnhekk izjed 'il quddiem 
imsemmija; hija proprjeta ta1-Kapit1u 
tal-Katidral ta' 1-Imdina. 

17. Bkca art tal-kejl ta' 6·3 qasab 
kwadri, Ii tifforma parti minn razzett. 
1i' tmiss min-Nofs in-Nhar ma' sqaq 
pubbliku Ii jagnti glial Triq Valletta, 
mil-Lvant ma' proprjeta Ii tifforma par­
ti mill-Estates ta' 1-Arcisqof u mit-Tra­
muntana u mill-Punent mal-bqija ta' 
I-art Ii minnha taghmel parti u murija 
bhala plot Nru. 17 fuq il-pjanta hawn­
hekk izjed 'il quddiem imsemmija; id­
Dirett Dominju huwa proprieta ta' I-Es­
tates ta' 1-Arcisqof u 1-Utili Dominju 
Temporanju huwa tas-Sur Anthony 
Zammit. 

18. Bicca art tal-kejl ta' 250·62 qasab 
kwadri. Ii tmiss mit-Tramuntana ma' 
Triq Valletta, min-Nofs in-Nhar u 
mil-Lvant ma' sqaq pubhliku 1i jaghti 
g!ial Triq Valletta u mill-Punent mal­
bqija ta' I-art Ii minnha tagnmel parti 
u murija b!iala plot Nru. 19 fuq il-pjan­
ta hawnhekk izjed 'il quddiem imsem­
mija; id-Dirett Dominju huwa proprjeta 
ta' !~Estates ta' 1-Arcisqof u I~Ut:ili Do­
minju Temporanju huwa tas-Sur J. Fer­
l'ante. 

L-art ha,wn fuq imsemmija tidher 
fuq pianta markata L.D. 266/65 Ii wie­
hed jista' jara fuq talba ft-Ufficcju ta' 
1-Art, Nru. 29, Triq Nofs in-Nhar, Il­
Belt Valletta. 

Is-26 ta' Frar, 1966. 
(!ff.) MAURICE DORMAN, 

Gvernatur-Generali. 
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15. A plot of land of the area of 
953·3 square canes, bounded on the 
North-West, on the North and on the 
North-East by a purblic alley leading off 
Valletta Road, on the South-West by 
property of the heirs of Joseph and Ca­
therine Zammit and on the West, on 
the South-East and on the East by the 
remaining portion of the land of which 
such plot forms part and shown as plot 
No. 15 on the her:einafter mentioned 
plan; it is the property of the Ca:thedral 
Chapter of Mdina. 

16. A plot of land of the area oof 
27 square canes, bounded on the South­
West, on the North-East and on the 
South-East by a public alley leading off 
Valletta Road and on the North-West 
by the remaining portion of the land of 
which such plot forms part and shown 
as plot No. 16 on the hereinafter men­
tioned plan; iit is the property of the 
Cathedr,al Chapter of Mdina. 

17. A plot of land of the area of 6·3 
square canes, forming part of a farm, 
bounded on the South by a public alley 
leading off Valletta Road, on the East 
by property forming part of the Arch­
bishop's Estates and on the North and 
on the West by the remaining portion 
of the land of which such plot forms 
part and shown as plot No. 17 on the 
hereinafter mentioned plan; it is the 
property of the Archbishop's Estates as 
regards the Directum Dominium and of 
Mr Anthony Zammit as regards the 
temporary Utile Dominium. 

18. A plot of land of the area of 
250·62 square canes, bounded on the 
North by Valletta Road, on the South 
a.nd on the East by a public alley lead­
ing off Valletta Road and on the West 
by the remaining portion of the land of 
which such plot forms part and shown 
as plot No. 19' on the hereinafter men­
tioned plan; it is the property of the 
Archbishop's Estates as regards the Di­
rectum Domini um .and of Mr f. Ferran­
te as regards the· temporary Utile Do­
minium. 

The abovementioned land is shown 
on a plan marked L.D. 266/65 which 
may be seen on demand at the Land 
Office, No. 29, South Street, Valletta. 

26th February, 1966. 
(Sgd.) MAURICE DORMAN, 

Governor-General. 
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[Nru. 196] 

L-ONOR MINISTRU TA' L·IZVILUPP 
INDUSTRIJALI U TURIZMU JERGA' 

JIDHOL GHAD-DOVERI TIEGllU 

NGMARRFU gliall-informazzjoni ta' 
kulliadd illi 1-0nor. Dott. G. Felice, 
LL.D., rega' dalial gliad-doveri tiegliu 
hliala Ministru ta' 1-Izvilupp Industrija­
li u Turizmu b'effett mill-wasla tiegliu 
f'Malta fid-9 ta' Marzu, 1966, u illi 1-
arrangamenti Ii saru bin-Notifikazzjoni 
tal-Gvern Nru. 187 tat-8 ta:' Marzu, 
1966, ma baqgliux iseliliu f'dan is-sens. 

ld-9 ta' Marzu, 1966. 

[Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

[No. 196] 

RESUMPTION OF DUTIES BY THE 
HON. MINISTER OF INDUSTRIAL 
DEVELOPMENT AND TOURISM 

IT is notified for general .information 
that tihe Hon. Dr G. Felice, LL.D., re­
sumed duties as Minister of Industrial 
Development and Tourism with effect 
from his arrival in Malta on the 9th 
March, 1966, and that the arrangements 
made by Government Notice No. 187 
of the 8th March, 1966, ceased to have 
effect accordingly. 

9th March, 1966. 

[Nru. 197] 

NOMINA TEMPORANJA - ACTING APPOINTMENT 

L-0norevoli I-Prim Ministru approva dan Ii gej: -
The Honourable tfle Prime Minister has approved the following:-

Is em 
Name 

Dipartiment 
Department 

Post j Data 
Post Date 

Mr Salvatore Gatt Edukazzjoni 
Education 

Direttur 27. 2.66 
1 Director 

11-11 ta' Marzu, 1966. 

[Nru. 198] 

SPIZJAR AGRIKOLU 
FID-DIPARTIMENT TA' 

L-AGRIKOLTURA 

L-ONOREVOLI 1-Prim Ministru inno­
mina lis-Sur Anthony Scicluna Spite_ri, 
B.Pharm., Spizjar Agrikolu fid-Diparti­
ment ta' 1-Agrikoltura, bhala analitiku 
ufficjali gliall-finijiet ta' 1-An1mal Food 
and Feeding Stuffs Act, 1965. 

11-11 ta' Marzu, 1966. 

I (OPM/E/744/58) 

I 
11th March, 1966. 

[No. 198] 

AGRICULTURAL CHEMIST AT 
THE DEPARTMENT OF 

AGRICULTURE 

THE Honouirable Prime Minister has 
designated Mr Anthony Scicluna Spi­
teri, B.Pharm, Agricultural Chemist at 
the Department of Agriculture, to be 
the official analyst for the purposes of 
the Anilffial Food and Feeding Stuffs 
Act, 1965. 

11th ?.farch, 1966. 
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[Nru. 199] 
1\JO~INI - APPOINTMENTS 

L-Onorevoli -1-Prim Ministru approva dan li -gej : ~ 
The Honourable the Prime Minister has approved the following:-

Isem Dipartime~t-J~~-·~-Post·-·-~Data-
N ame ___ Department Post Date 

* Mr Edward Scerri Edukazzjoni 
Education 

Lecturer 
(OiPIM/E/1821/61) 

26.11.65 

* Mr Paul F. Abela do. 

* Mr Francis Ventura do. 

Master 
(OPM/E/632/58) 

Teacher 
(OPM/E/1096/58) 

4. 2.66 

15. 9.65 

* Mr Lawrence G. Debona Emigrazzjoni 
u Xogliol 

Emigration 
and Labour 

Labour Officer 
(S~c;/E/710/60) 

21. 2.66 

Mr Guido A. Gili Xog.lili j iet 
Pubblici 

Public Works 

Junior 
Draughtsman 

(Sec/E/210/61) 

18.11.64 

Mr Philip Caruana Kamra 1. 4.65 
ta-d-Deputati 

1 
House of 

J Representatives 
I 

Usher 
(OPIM/E/1148/63) 

~ Bi prova glial sena. 
Il-11 ta' Marzu, 1966. 

[Nru. 200] 
BOARD TA' L·APPELL DWAR 

MATERJAL STAMPAT POSTALI U 
DOGAN ALI 

(nominat skond 1-artikolu 30(2) 1:a' 
1-Att dwar 1-Ufficcju tal-Posta (Kap. 85) 

B'RIFERENZA glian-N otifikazzjoni 
Nru. 418 iddatata l-14 ta' Lulju, 1964, 
ngliarrfu gli·all-informazzjoni ta' kul­
nadd illi s-sinjuri li gejjin irrizenjaw 
mill-Board ta' I-Appell dW.ar Ma:tetjal 
Stampat -Postali - -u Doganali - b 'setiilt 
mit-3 ta'_ Marzu, 1966. 

Datt. E. Fenech Adami, B.A., LL.D. · 
Is-Sur Jos. Petroni, B.E.M. 
fn-Notifikazzjoni Nru. 418 ta:' I-14 ta' 

Lulju, 1964, hija emendata f'dan is­
sens. 

Il-11 ta' Marzu, 1966. 

* On probation for one year. 
11th March, 1966. 

[No. 200] 
POST AL AND CUSTOMS PRINTED 

MATTER APPEALS BOARD 

(Appointed under Section 30(2) of the 
Post Office Act (Cap 85) 

WITH reference to Notice No. 418 
dated 14th July, 1964, it is hereby noti-
1fied for general information that the 
following . gentlern:S!n have resigned 
froi:fi. _the, Postal and Customs -printed 
Matter Appeals, Board with effect from 
1rd March, )966. · 

bi E. Fen:ech Adami, B.A., LL.D.; 
Mr Jos. Petroni, B.E.M, 
Notice No. 418 of the 14th July, 

1964, is amended accordingly. 

11th Maroh, 1966. 
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[Nm. 201] 

TA' SETT TA' HAMES BOLU 
JIKKOMMEMORAW IR-IV 

tENTINARJU TAT-TWAQQIF 
VALLETTA, 1566 · 1%6 

NGMARRFU b'din illi 1-0norevoli 
Ministru ta' 1-Agrikoltura, Energija u 
Kumnikazzjonijiet awtorizza 1-nrug 
nhar it-Tnejn, it-28 ta' Marzu, 1966, ta' 
sett ta' names bolli biex jikkommemo­
raw ir-IV Centinarju tat-Twaqqif tal­
Belt Valletta. Il-bolli jibqgnu gnall­
bejgn sas-27 ta' Gunju, 1966, jekk il­
nainiet ma jispiccawx qabel. 

Il-valuri, kuluri u suggetti tal-bolli 
jkunu kif gej:-

2d. - Griz, iswed, anmar, deheb u 
kannella - il-Gran Mastru 
Jean Parisot de la Valette. 

3d. - Griz, iswed, anmar, deheb u 
blu-il-Qdusija Tiegliu l-Papa 
San Piju V. 

6d. -Griz, iswed, anmar, deheb u 
rawsienna - MaDoa Ii turi 1-
kontorn tal-Belt Valletta. 

ls/-. - Griz, iswed, anmar, deheb u 
maroon - 1-Inginier Frances­
co Laoare1Ii. 

2s/6d. - Griz, iswed, alimar, deheb u 
andar lewn i:l-zebbuga - 1-In­
ginier Girolamo Cassar. 

Il-bolli jkunu tad-daqs ta' l ·3876" x 
l · 3876" minn perforazzjoni sa perforaz­
zjoni. 

II-bolli jkunu validi kemm gnal sko­
pijiet ta' pusta8g kif ukoll ta' introjtu. 

Il-bolli definitivi kurrenti ta' 2d., 3d .. 
6d., ls/- u 2s/6d. ma jibqgnux jinbiegliu 
matul il-perijodu 1i fih ikunu jinbiegliu 
1-bolli kommemoratvi, i:lda huma jku­
nu disponibbli gnaI skopijiet filatelici 
billi ;.intalbu mill-Fergna ta' I-Accounts 
ta' 1-Ufficcju Generali tal-Posta. 

Rekwizizzjonijiet mingliand bejjie­
gna tal-bolli bil-licenza gnall-provvista 
ta' bolii kommemorativi jintlaqgnu sa 
u mhux aktar tard minn nofs in-nhar 
ta' nhar il-Ffamis, 1-24 ta' Marzu, 1966, 
u jigu servuti fl-ewwel gurnata tal-hrug 
mill-Ufficcju Generali tal-Posta, II-Belt 
Valletta. 

I Gazzetta tal-Gvern ta' I\falta 

[No. 201] 

ISSUE OF A SET OF FIVE STAMPS 
TO COMMEMORATE THE IV 

CENTENARY OF THE 
FOUNDATION OF VALLETTA 

1566 -
IT is herebv notified that the 

Honourable Minister of Agriculture, 
Power and Communications has autho­
rised the issue on Monday, 28th March, 
1966, of a set of :five stamps to comme­
morate the IV Centenarv of the Found­
ation of Valletta. The "stamps will re­
main on sale up to 27th June, 1966, un­
less stocks are previously exhausted. 

The values, colours and subjects of 
the stamps will be as follows:-

2d. - Grey, black, red, gold and 
brown - Grand Master Jean 
Parisot de la Valette. 

3d. - Grey, black, red, gold and 
blue - His Holiness the Pope 
St. Pius V. 

6d. - Grey, black, red, gold and 
rawsienna - Map showing 
outline of Valletta. 

ls/-. - Grey, black, red, gold and 
maroon - Engineer Francesco 
Laparelli. 

2s/6d. - Grey, black, red, gold and 
olive green - Engineer Giro­
lamo Cassar. 

The stamns will be in the size of 
l ·3876" X l ·3S76" perforation to perfor­
ation. 

The stamps will be valid both for 
postage .and revenue purposes. 

The sale of the current definitive 2d., 
3d., 6d., ls/- "1nd 2s/6d stamps will be 
discontinued for the period during 
which the commemorative stamps will 
be on sale, but they will be available 
for philatelic purposes on request at 
the Accounts Branch of the General 
Post Office. 

Requisitions from Licensed stamp 
vendors for the supply of the comme­
morative stamps will be received up to 
nnd not later than noon on Thursday, 
24th March, 1966, and will be served 
on the first day of issue from the Gen­
eral Post Offic.e, Valletta, 



Il-lI ta' Marzu, 1966J 

Persuni Ji jixtiequ jimpustaw first-day 
covers fi kwantitajiet ta' aktar minn 
namsa huma mitluha li juiaw il-formo­
la specjali ghal ittri irregistrati mill­
Fergha tat-Tqassim ta' 1-Ufficcju Gene­
rali tal-Posta u mill-Ferghat kollha ta' 
1-Ufficcju tal-Posta. 

Il-11 ta' Marzu, 1966. 

AVVIil 
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Persons wishing to post registered 
first-day covers in quantities exceeding 
five in number are requested to use the 
special form for registered letters ob­
tainable from the Delivery Branch of 
the General Post Office and from all 
3ranch Post Offices. 

11th March, 1966. 

NOTICES 
L-OGttLA PREZZ TAL-LAttAM 

[Regolamenti ta' 1-1952 gnall-Kontroll tal- Dejgt1 ta' 1-0ggetti, Regolament 16] 

Ordni Nru. 792 
Id-Direttur tal-Kummerc javia Ii 1-oghla prezz Ii bih 1-oggetti ta' hawn taht 

jistgnu jinbieghu bl-ingrossa u /jew bl-imnut gnandu, sakemm johrog avviz iehor, 
ikun hekk:-

Oggett 

c'anga tal-Friza (Importata) 
'rahrika, lla gnadam 

Gnalja tal-koxxa u pexxun bla ghadam 

Laham tax-xikel bla ghadam 
Koxxa bla ghadam 
Flett minghajr gliadam 
1rbiegh ta' wara nil-glladam 

IrbiPgl\ ta' quddiem tac-canga 
bla xikel u sidra bil-glladam 

L-Ognla Prezz 
Bl-lngr11ssa Bl-lmnu.t 

il-qantar ir-ratal 

£32 18s. <Jd. 7s. 3d. 

£32 ls. Sd 7s. ld. 

£33 6s. Scl. 7s. 4d. 

£30 16s. Sd. 6~. 10d. 
£()3 tis. Sd. l3s. 4d. 

£25 16s. tld j6s. ld.(12i-%xaham u gnadam)} 
· l-!s. lOd.(25% xallam u gtiadam) 

v 3 6' Sd {6s. ld.(12&% xaliam u glrndam)} 
"' "· · ±s. lOd (25% xali.im u gnadam) 

L-ordnijiet kollha ta' qabel Ii ma jaqblux ma' ta' hawn fuq huma b'dan imhassrin. 

Il-11 ta' Marzu, 1966. 

MAXIMUM PRICE OF MEAT 
[Sale of Commodities (Control) Regulations 1952, Regulation 16] 

Order No. 792 
The Director of Trade notifies that the maximum price at which the 

following commodities may be sold by wholesale and I or retail shall, until 
further notice, be as follows: -
(Jommodify 

l«rozen Beef (Imported) 

Bonele>s Thickflanks 
Boneless Topside~ and Silversides 
Boneless Knuckles 
Boneless Rumps 
Boneless Tenderloins and Fillets 

Ox Hinds (Bone-in) 

Ox Crops (Bone in) 

~ll previous orders inconsistent with 
11th March, 1966. 

Maximum Price 
Wholesale Retail 

per qantar 

£32 l8s. 4d. 
£32 ls. Sd 
£03 6s. Sd. 
£30 His. Ss. 
£63 6s. Sc!. 

per rotolo 

7s. 3d. 
7s. Id. 
7;;. -id. 
6s. lOd. 

13s. 4d. 

{
Gs. ld. (12~% fat and bone)} 

£25 16>-. Sd .fa. lOd. (25% fat and bone\ 

£23 Bs Sd. j6s. ld. (12i%fatand boneH 
Hs. lOd. (25% fat and bone ( 

the above are hereby repealed. 
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UFFICCJU GENERALI TAL-POSTA 
II-Postmaster General ignarraf illi 1-

Ufficcju Generali tal-Posta, 1-Ufficcju tal­
Pakki tal-Posta u 1-Fergnat ta' 1-Ufficcju 
tal-Posta f'Malta u Gnawdex jinzammu 
miftunin mit-8 a.m. sa. nofs in-nhar ta' 
nhar is-Sibt, id-19 ta' Marzu, 1966 -
il-festa ta' San Guzepp. 

Il-Ferglia tal-Posta fl-Air Terminal ta' 
Mal-Luqa tin:Zamm miftuna mis-7.30 
a.m. sas-7.30 p.m. 

F'dik il-gurnata ssir gabra w;alida biss 
mill-kaxxi ta' 1-ittri tat-toroq u konsen­
ja wanda. 

Isir ix-xognol postali kollu tas-soltu 
u l-konsenj1a tal-pakki. 

Il-valiggi glial barra minn Malta Ii 
jigu impus1tati sa nofs in-nhar fi-Ufficcju 
Generali tal-Posta u aktar kmieni band' 
onra jigu mibgnuta fil-valiggi Ii jagna1qu 
d:ak in-nhar. 

Il-11 ta' Marzu, 1966. 

A VVIZI T AL-PULIZIJ A 
[Nru. 36] 

Bis-sanlia ta' 1-artikolu 81 (1) tal­
KodiCi tal-Ligijie_t tal-Pulizija (Kaptiolu 
13), il-Kummissarju tal-Pulizija b'dan 
ignarraf illi 1-ingenji tas-sewqan ma 
jkunux jistgnu jgnaddu mit-toroq im­
semmijin hawn taht fid-dati indikati 
minnabba resti religjuzi. 

BIRKIRKARA 

Fit-12 ta' Marzu, 1966, bejn is-7 a.m. 
u t-8 a.m. minn Pjazza Santa Liena, Ttiq 
Santa Liena, Triq Sal11tu Rokku, Triq 1-
Imsida u Triq il-Kbira:. 

II-Venda tal-Karrozzi tal-Linja B'Kara/ 
St Julian's fi Pjazza Santa Liena tigi 
tr.asferita gnal Triq San Giljan, kantu­
nrera ma' Triq Gnar il-Gobon. 

ftAL LUA 

Fit-13 ta' Marzu, 1966 bejn 1-4 p.m. u 
s-6 p.m., minn Triq il-Kbira, Triq 1-Ifran, 
Triq il-Kuncizzjoni, Triq Annibale 
Preca u Triq Sant' Andrija. 

Il-Karrozzi tai-Linja ta' Mal Lija/ 
M'Atitard ma jgnaddux madwar Mal 
Lija 

Il-11 ta' Marzu, 1966. 

[Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

GENERAL POST OFFICE 

The Postmaster General notifies that 
the General Post Office, the Piarcel Post 
Office .and the Branch Post Offices in 
Malta and Gozo will be kept open from 
8 a.m. to 12 noon on Saturday, 19th 
March, 1966 - the feast of St Joseph. 

The Branch Post Office at Luqa Air 
Terminal will be kept open from 7.30 
a.m. to 7.30 p.m. 

Only one morning collection from 
streeit letter boxes and one delivery will 
be effected on tihat day. 

AH postal business may be trans­
acted and. delivery of parcels will also 
be effected. 

Mail Matter for abroad posted up to 
12 noon at the General Post Office and 
correspondingly earlier elsewhere w.ill 
be despatched in the mails closing on 
that day. 

11th March, 19'66. 

POLICE NOTICES 
[No. 36] 

In virtue of section 81 (1) of the 
Code of Police Laws (Chapter 13), the 
Commissioner of Police hereby notifies 
that the transi:ti of vehicles through 
the streets mentioned hereunder will 
be suspended on the dates indicated in 
connexion with religious festivities. 

BIRKIRKARA 

On the 12th March, 1966, between 
7 a.m .. and 8 a.m., through St Helen 
Square, St Helen Street, St Roque's 
Street, Msida Street and Main Srtreet, 

The B'Kara/St Julian's Route. Bus 
Terminus at St Helen Square will be 
shifted to St Julian's Street, corner with 
Gnar il-Gobon Street. 

LUA 

On the 13th March, 1966 between 
4 p.m. and 6 p.m., through Main Street, 
Bakery Street, Conception Street, An­
nibale Preca Street and St Andrew's 
Srtreet. 

The Lija/Attard Route Buses will not 
encircle Lija. 

11th March; 1966. 
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[Nru. 37] 
Bis-salina ta' 1-artikolu 81(1) tal-Ko­

diCi tail-Ligijiet tal-Pulizija (Kap. 13), il­
Kummissarju tal-Pulizija b'dan ignarraf 
illi. 1:ingenji tas-sewqan ma jkunux jis­
<tgnu jgnaddu mit-toroq imsemmija 
hawn talit fid-dati indikati hawn talit 
minhabba t-tqegliid ta' mains ta' 1-i1ma. 

WIED" IL·GH"AJN 

Mill-11 ta' Marzu, 1966 sas-16 ta' 
Marzu, 1966; minn Triq La Sengle u 
Triq il-Knisja bejn Triq ltaz-Zabbar. 

Il-11 ta' Marzu, 1966. 

[Nru. 38] 
Bis-salilia ta' 1-artikolu 81(1) tal-Ko­

dici tal-Ligijiet tal-Pulizija (Kapitolu 
13), il-Kummissarju tal-Pulizija b'dan 
ignarraf illi 1-ingenji tas-sewqan ma jku­
nux jistgliu jgliaddu miJt-toroq imsemmi­
jin hawn tant minliabba xoglilijiet tad­
drenagg:-

HAL SAFI 

Mill-14 ta' Marzu, 1966, sal-25 ta' 
Marzu, 1966, minn dik 11-parti ta' Triq 
San Pawl, bejn Triq Santa Marija u 
Pjazz.a tal-Knisja. 

Mill-14 ta' Marzu, 1966, sal-14 ta' 
Mejju, 1966, min:n dik il-parti ta' Triq 
iz-Zurrieq, bejn Pjazza tal-Knisja, u Triq 
Mal Safi, iz-Zurrieq. 

It-traffiku kollu, inkluzi 1-karrozzi tal­
Iinja li jgliaddu bejn iz-Zurrieq u :f=!al 
Safi u vi6i-versa, matul il-perijodu 
msemmi hawn fuq, jigi mdawwar biex 
igliaddi minn Triq II-Belt Valletta, iz­
Zurrieq, Triq Ta' San Guzepp, Triq 
Mal· Safi limiti ta' Mal Kirkop, Triq San 
Gwann, Triq San P:awl u Pjazz.a tal­
Knisja, :f=!al Safi, u mbagliad lura lejn 
:f=!al Kirkop u Mal Luqa. 

Il-11 ta' Marzu, 1966. 

[Nru. 39] 
Bis-salilia ta' 1-artikolu 81 (1) tal­

Kodici tal-Ligij,iet tal-Pulizija (Kapitolu 
13), il-Kummissarju tal-Pulizija b'da:n 
igliarraf illi 1-ingenji tas-sewqan ma 
jkunux jistgliu jgliaddu mit-toroq im­
semmijin hawn talit minliabba t-tqegliid 
ta' katusi tad-drenagg. 

IL·MOSTA 

Glial perijodu ta' tliet xhur mill-11 
ta' Marzu, 1966, minn Triq il-Mitlina, 
bejn Triq II-Belt Valletta u Triq it­
Torri. 

Il-11 ta' Marzu, 1966. 

[No. 37] 
In virtue of section 81 (1) of the 

Code of Police Laws (Chap. 13), the 
Cpmmissioner of Police hereby notifies 
that the transit of vehicles through the 
streets mentioned hereunder will be 
suspended on the dates indicated here­
under in connextion with the laying of 
water mains. 

MA'RSASKALA" 

From the 11th March, 1966 to the 
16th March ,1966 through La Sengle 
Street and Church Street between Zab­
bar Road. 

11th Mal'ch, 1966. 

[No. 38] 
In virtue of section 81(1) of the Code 

of Police Laws (Chapter 13), Commis­
sioner of Police hereby notifies that the 
transit of vehicles through the streets 
mentioned hereunder will be suspended 
on the dates indicaited in connexion 
with drainage works:-

SAFI 
From the 14th March, 19'66, to the 

25th March, 1966, through that part of 
St Paul Street, between St Mary Street 
and Church Squave. 

From the 14h March, 1966, to the 
14th May, 196(), th.rough that part of 
Zurrieq Road, betwee.n Church Square, 
Safi and Safi Road, Zurrieq. 

All vehicular traffic, including route 
buses plying between Zurrieq and Safi 
and vice versa will, during the above 
period, be deviaited through Valletta 
Road, Zurrieq, Ta' San Guzepp Road, 
Safi Road limits of Kirkop, St John 
,Street, St Paul Street and Church 
Square, Safi, and then back to Kirkop 
:and Luqa. 

11th March, 1966. 

[No. 39] 
Jh virtue of section 81 (1) of the Code 

of Police Laws (Chapter 13), the Com­
missioner of Police hereby notifies that 
the transit of vehicles through the 
streets mentioned hereunder will be 
suspended in connection With the lay­
ing of sewers. 

MOST A 

For a period of three months as from 
the 11th March, 1966, through Mill 
Street, between Valletta Road and 
Tower Street. 

11th Maroh, 1966. 
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RATI TAL·KAMBJU - RATES OF EXCHANGE 
UFFICCJU TAT-TEZOR - Il-11 ta' Marzu, 1966. 

TREASURY - 11th March, 1966. 

L-Accountant General u Direttur tal-Kuntratti javfa illi dawn ir-rati ta!l-kam­
bju gliandhom jigu osservati biex jigi kalkolat id-dazju tad-Dwana skond 1-arti­
klu 10 ta' 1-Att ta' 1-1964 dwar id-Dazji ta' 1-Importazzjoni fuq valuri mfissri:R 
f'fatturi jew dokumenti olira barranin:-

The Accountant-General and Director of Co11tracts notifies that the following rates of exchange 
are to be observed i11 computing Customs Duty in terms of section 10 of the Import Duties Act, 
!964 011 value expressed in foreign invoices or other documents:-

GnaH-perijodu bejn is-16 ta' Marzu, 1966 u t-22 ta' Marzu, 1966. 
For 1he period belween 16th March, 1966 and 22nd March, 1966. 

Amerwan !Jolla r ... 2. 7957 Italia.n Lira 

Austrian 8chilliug .. 
Belgian l<'ranc ... 
Canadian Dollar 

72.26 .Japanese \'en 

1747; 82 

1012.00 
~D.00 

80.19 
139.11 

1 

:\orwegian Crnwn 
3.0075 ! Portuguese l<Jscudo .. 

Chine:>e Dollar .. . B. 89 ! Prague Crown ... 
I 

20. 16 
167 .56 
1-L 4442 
12.1355 

Kull Liro 
SfPrli1ia 

Danish Crown .. . 
Dutch Florin .. . 

Hl. 3067 .
1 

f(ull /;ira 8panish Peseta 
8te1'/wa · Swedish Crown 

10. 1060 l Per Pound 
Sterlinir F.Jgyptinn Piastre 121! (!'er Pound Swiss Franc 

97§ I :-terling Turkish Pound .. . 
" 

(Suez)• 
Frencl Franc .. 
Germ}tn neutschrnark 
Gmei< Drachma 
HnnP.'>trh1n !<'lori1 s ... 

13. 7035 , Yugoslav Dinar .. . 

25.~5 

3500 
2.GO 11.2155 Australian Dollar ... 

83~ Hong Koug Dollar ... l;,, 2Hd. per Dollar 
ls. Gd. per Rupee 
I~. (id. per RuptH! 

i32.81 Indian Rupee ... 
Pakistan Ruoee 

• jghodd hiss ghad-drittijiet dwar ix·"shipping'' tas-Suez Canal. 
• applies to Suez Canal Shipping dues only. 

OFFER TI 
UFFICCJU TAT-TEZOR 

L-Accountant General u Direttur tal­
Kuntratti javfa illi:-
Jistghu jinbaghtu offerti magliluqin sal-10 a.m. 

t.nl-ERBGlfA. is-16 ta' Marzu. 1966, 2hal:­
Avviz Nru. 33. Provvista ta' tankers 

gliall-gar tal•halib. 
Avviz Nru. 40. Provvista ta' cine­

camera u accessorji. 
Avviz Nru. 61. Provvista ta' zrar 

tal-qawwi, ecc. (Distrett ta' Gnawdex) 
sal-15 ta' Marzu, 1967. 

JMgliu jinbaglitu otferti magliluqin sal-10 a.m. 
tat-TNEJN, il-21 ta' Marzu. 1966, ghal:­
Avviz Nru. 67. Invellar u asfaltar ta' 

parti minn Triq it-Torri, tas-Sliema. 
· Avviz Nru. 68. Stallazzjoni ta' ener­
gija u efottriku fi-Iskola Teknika Se­
kondarja, 6n-Naxxar. 

· A vviz Nru. 69. Bini ta' cantee:n u 
mahzeh fl-Overseas Knitting & Manu­
facturing Co Ltd., ft-Industrial Estate, 
1-Msierah. 

TENDERS 
THE TREASURY 

The Accountant General and Direct­
or of Contracts notifies that:-
Sealed tenders will be received up to 10 a.m. -

WEDNESDAY, March 16, 1966, for:-
Advt. No. 33. Supply of milk road 

tankers. 
Advt. No. 40. Supply of a cine­

camera and accessories. 
Advt. No. 61. Supply of hard stone 

spalls, etc. (Gozo District) up to 
March 15, 1967. 

Scaled itenders will be received up to 10 a.m. on 
MONDAY, March 21, 1966, for:-
Advt. No. 67. Levelling and asphalt­

ing part of Tower Road, Sliema. 
Advt. No. 68. Power and lighting 

installation at the Secondary Techni­
cal School, Naxxar. 

Advt. No. 69. Construction of a 
canteen and a store at the Overseas 
Knitting & Manufacturing; Co. Ltd., at 
the Industrial Estate, Msierah. 
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Jistgliu jinbaglitu olferti magliluqin sal-10 a.m. 
tal-ERBGHA, it-23 ta' Marzu, 1966, glial:-

A vviz Nru. 42. Provvista ta' xbieki 
tan-nylon tas-sajd. 

AvviZ Nru. 46. Privvista ta' cables 
tat-telefonn. 

Avviz Nru. 54. Importazzjoni ta' 
qamli, Northern Manitoba Nri. 2 u 3. 

Avviz Nru. 55. Provvista u instal­
lazzjoni ta' impjant ta' rifrigerazzjoni. 

Jistgliu jinbaglitu ofl'erti magliluqin sal-10 a.m. 
tat-TNEJN, it-28 ta' Marzn, 1966, glial:­
Avviz Nru. 70. Provvista ta' nut tal­

friia importat (Malta) sal-15 ta' Mar­
zu, 1967. 

Jistgliu jinbaglitu olfel't! magliluqin sal-10 a.m. 
tal-ERBGHA, it-30 ta' Marzu, 1966, gbal:-
Avviz Nru. 52. Provvista ta' drogi 

u kemikali. 

Jistgliu jinbaglitu offerti magliluqfn sal-10 111.m. 
tal-ERBGHA, is-6 ta' April, 1966, glial:-
A vviz Nru. 56. Provvista ta' deter­

gent ghall-hasil tal-fliexken. 
Avviz Nru. 57. Provvista ta' habel 

tal-haxixa. 
A vviz Nru. 58. Provvista ta' sufra. 
Avviz Nru. 63. Provvista ta' sosti­

tut tal-lialib tal-gliogol. 
A vviz Nru. 64. Provvista ta' injez­

zjonijiet. 
Avviz Nru. 65. Provvista ta' X-ray 

films. 
Jistgliu jinbaglitu offerti magliluqin sal-10 a.111. 

tal-ERBGHA, it-13 ta' April, 1966, glial:-
Avviz Nru. 66. Provvista ta' kaxxi 

tal-kartun. · 

Jistgliu jinbaghtu offerti magliluqin sal-10 a.m. 
tal-ERBGHA, 1-20 ta' April, 1966, gllal;-
A vviz Nru. 71. Provvista ta' impjant 

Ii jahsel jimla u jissigilla 1-fliexken. 
(Jithallas d.ritt ta' ls/- ghal kuH sett 

tad-dokumenti ta' 1-offerti). 
* Avviz Nru. 72. Provvista ta' pitazzi. 
. .~ . I . ' I' "; 

(*) Avvizi Ii qeghdin jidhru 1-ewwel darba. 

L-offerti gliandhom isiru biss fuq il­
formola preskritta Ii, flimkien mal-kon­
dizzjonijiet u dokumenti onra rilevanti, 
;istgliu jigu akkwistati mill-Ufficcju tat­
Tezor, Il-Palazz, II-Belt Valletta, f'kull 
gurnata ·tax-xoghol bejn it-8.30 ta' fil­
l!'hod.u u nofs in-nhar. 

Il-11 ta' Marzu, 1966. · 
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Sealed tenders will be received up to It a.m. on 
WEDNESDAY, Mari;h 23, 1966, for:-

Advt. No. 42. Supply of nylon fish­
ing nets. 
Advt. No. 46. Supply of telephone 

cables. 
Advt. No. 54. Importation of No; 2 

and No. 3 Northern Manitoba wheat. 
Advt. No. 55. Supply and installa­

tion of a refrigeration plant. 

Sealed 'tenders will be received up to 10 a.m. on 
MONDAY, March 28, 1966, for:-
Advt. No. 70. Supply of imported 

frozen fish (Malta) up to March 15, 
1967. 

Sealed tenders will be received up to 18 a.m. on 
WEDNESDAY, March 30, 1966, for:-
Ad vt. No. 52. Supply of drugs and 

chemicals. 

Sealed tenders will be 1·eceived up to 10 a.m. on 
WEDNESDAY, April 6, 1966, for:-
Advt. No. 56. Supply of bottle 

washing detergent. 
Advt. No. 57. Supply of sisal rope. 

Advt. No. 58. 
Advt. No. 63. 

substitute. 
Advt. No. 64. 

Advt. No. 65. 

Supply of corkwood. 
Supply of calf milk 

Supply of injections. 

Supply of X-ray films. 

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on 
WEDNESDAY, April 13, 1966, for:-
Advt. No. 66. Supply of cardboard 

boxes. 

Sealed 'tenders will be. received up to 10 a.m. on 
WEDNESDAY, April 20, 1966, for:-
Ad vt. No. 71. Supply of a bottle 

washing, filling and capping line. 
(A fee of ls/- will be charged for 

each set of the tender documents). 
'* Advt. No. 72. Supply of exercise 
books. 
(*) Advertisements· appearing for the first time. 

Tenders should be made only on the 
prescribed form which, together with 
the relevant conditions and other 
documents, are obtainable on applica­
tion at the Treasury, The Palace, Val­
letta, on any working day between 
8.30 a.m. and noon. 

11th March, 1966. 
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UFHCCJU TA' L-ART 

L-Agent Kummissarju ta' I-Art javfa 
illi:-
llstg!lu jintbaglltu oft'erti magbluqa f'kull gur­

oata u jigu miftulia kuU nbar ta' ft3111is 
fl-10 a.m., gllaU-kiri tal-postijiet U jidhru 
bawn tabt. 

P0sti Nri. 4 u 8 sa 16, Suq ta' Bormla. 
Bormla. 

Posti Nri 6, 7, 8, 10, 11, 13, 15 u 18 
u mhazen Nri. 1 u 2, Suq tal-Mamrun. 

Imwejjed tal-hut Nri. 1 sa 5, Is~Suq 
tal-Mut, il-Birgu. 

Man ut 22, Blokk II, Triq iz-Zewg 
Mini, I-Isla. 

Ortijlet taz<Zebbug (zewg kqajja) 
f'Polverista Gate, Bormla. 

Ort taz-Zebbug fi Tdq 1-Im~arr, 
Ghajnsie!em. Gliawdex. 

Ort taz-Zebbug "ta' Brieglien" li­
miti tax-Xewkija, Ghawdex. 

Jistgliu jinbaghtu olferti magllluqin sal-10 a.m. 
tal-HAMIS, is-17 ta' Marzu, 1966, gllal:-

Avviz Nru. 37. Kiri tal-malizen D, 
Blokk II, Triq San Gwann (Mandragg), 
II-Belt Valletta. 

Avviz Nru. 38. Kiri tal"Post 128, 
Triq id-Dejqa, II-Belt Vatletta (mhux 
biex jintuZa gliall-abitazzjoni). 

Avviz Nru. 39. Kiri tal-kantina 69, 
is-Suq tal-Belt Valletta. 

Avviz Nru. 41. Kiri tal-kjosk lidejn 
iJ-Pont ta' Manoel Island, il-Gzira. 

A vviz Nru. 42. Kiri tal~lianut, 6, 
Blokk II, Triq San fllippu, il-Bfrgu. 

Jistgliu jiobagfitu offerti maghluqio sal-10 a.m. 
.tal-HAMIS, l-24 ta' Marzu, 1966, gltal:-

A vviz Nru. 43. Kiri tat-Tielet Por­
zjon ta' 1-artijiet "Ta' Fra Titta" im­
sejnin "Ic-Cens tal-Maglikus", limiti ta' 
1-Imdina. 

A vviz Nru. 44. Kiri tal-Canteen fl. 
Isptar San Vincenz de Paul. 

Avviz Nru. 45. Kiri tal-lianut 5, 
Blokk X, Triq il-Cdida, Bormla. 

[Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

LAND OFFICE 

The Acting Commissioner of Lan4 
notifies that: -
Sealed tenders for the lease of the followlq 

tenements will be received on any day ancJ 
opened evecy Thursday at 10 a.111. 

Stalls Nos. 4 and 8 to 16 Cospicua 
Market. 

Stalls Nos. 6, 7, 8, 10, 11, 13, 15 and 
18 and St0res Nos. 1 and 2, Mamrun 
Market. 

Fish tables Nos. 1 to 5, Fish market. 
Vittoriosa. 

Shop 22, Block II, Two Gates Street, 
Senglea. 

Olive groves (two plots) at Pol¥er1s­
ta Gate, Cospicua. 

OiivP. Grove at Mgarr Road, G~ajn· 
siele.m Gozo. 

Olive Grove "Ta' Briegnen", l 1o 
Xewkija, Gazo. 

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. 
on IBURSDAY, 17th March, 1966, for:-

Advt. No. 37. Lease of store D, 
Block JI, St John Street (Mandragg), 
Val1etta. 

Advt. No. 38. Lease of premises 128, 
Strait Street, Valletta (not to be used 
for .habitation). 

Advt. No. 39. Lease of cellar 69, 
Valletta Market. 

Advt. No. 41. Lease of the kiosk 
near Manoel Island Bridge, Gzira. 

Advt. No. 42. Lease of shop 6, 
Block II, St Philip Street, Vittoriosa. 

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on 
THURSDAY, .24th March, 1966, for:-

Advt. No. 43. Lease of Third Por­
tion of .lands "Ta' Fra Titta" called "IC­
Cens tal-Maglikus'', limits of Imdina. 

Advt .. No. 44. .Lease of the Canteen 
at St Vincent de .Paul Hospital. 

Advt. No. 45. Lease of shop 5, Block 
X, New Street, Cospicua. 
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Jistgbu jinbagbtu offorti magiiluqin sal-10 a.m. 
tal-HAMIS, il-31 ta' Marzu, 1966, glial:-

A vviz Nru. 46. Kiri tal-nanut 11. 
Blokk IV, Triq il-Gdida, Bormla. 

Avviz Nru. 47. Kiri tal-nanut 13, 
Blokk II, St Paul's Church Area, 
Bormla. 

Avviz N ru. 48 Kiri tal-posta H, ix· 
Xatt tal-Barriera, II-Belt Valletta. 

Avviz Nru. 49. Kiri ta' kalkara tal· 
gir fi 18, Triq Santa Duminka, ir-Rabat, 
Gnawdex. 
* Avviz Nru. 50. Kiri tal-post b1ia1la 
vojt (hanut) 234, Ix-Xatt, il-Gzira. 
* Avviz Nru. 51. Kiri tal-posta bnala 
vojta 7, Is-Suq ta' Birkirkara. 

Jistghu jinbaglitu offerti magllluqin sal-10 a.m. 
tal-HAMIS, is-7 ta' April, 1966, glial:-

" Avviz Nru. 52. Kiri tal-nanut 71, 
Triq San Nikola, II-Belt Valletta. 
* Avviz Nru. 53. Kiri tal~manzen 55, 
Triq il-Mitnna, Bormla. 
* Avviz Nru. 54. Kiri tal-manzen l, 
Couvre Porte, il-Birgu. 

(*) Avvii:i Ii qeghdin jidhru 1-ewwel darba. 

L-offerti jridu jsiru biss fuq il-for­
mola preskritta, Ii flimkien mal-kon­
dizzjonijiet li gnandhom x'jaqsmu u 
dokumenti o:lira, jistgnu jigu akk:wistati 
jekk wiened japplika gnalihom fl-Uffic­
cju ta' I-Art, 29, Triq Nots in-Nhar, Il­
Belt Valletta, fkull gurnata tax-xoghol 
bffiejn it-8.30 a.m. u nofs in-nhar. 

II-11 ta' Mairzu, 1966. 

IMPRIZA GMALL-BEJGM 
TAL-MALIB 

II-Manager, Impri:la g1iall-Bejg1i tal­
Malib ignarraf illi d-data gliall-eghluq 
gnall-prezentazzjoni ta' 1-offerti Avviz 
:Nru. 4/66 gnall-provvista ta' Qwieleb 
tal-Plastic ta' 1-Irkotta u Avviz Nru. 
15/66 gnall-provvista ta' Folji Laminati 
pubblikati fil-25 ta' Frar, 1966, giet im­
tawla sa nofs in-nhar tal-25 ta' Marzu, 
l966. 

Il-11 ta' Marzu, 1966. 
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Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on 
THURSDAY, 31st March, 1966, for:-

Ad vt. No. 46. Lease of shop 11, 
Block IV, New Street, Cospicua. 

Advt. No. 47. Lease of shop 13, 
Block II, St Paul's Church Area, Cos­
picua. 

Advt. No. 48. Lease of stall H, Bar­
riera Wharf, Valletta. 

Advt. No. 49. Lease of Lime Kiln 
at 18, St Domenica Street, Victoria, 
Goza. 
* Advt. No. 50. Lease of bare pre­
mises (shop) 234, The Strand, Gzira. 
'* Advt. No. 51. Lease of bare stall 7, 
Birkirkar.a Market. 

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on 
THURSDAY, 7th April, 1966, for:-

* Advt. No. 52. Lease of shop 71, St 
Nicholas Street, Valletta. -
* Advt. No. 53. Lease of store 55, 
Windmill Street, Cospicua. 
* Advt. No. 54. Lease of store 1 , 
Couvre Porte, Vittoriosa. 

(*) Advertisements appearing tor the first time. 

Tenders should be made only on the 
prescribed form which, together with 
the relevant conditions and other do­
cuments, are obtainable on application 
at the Land Office, 29, South Street, 
Valletta, on any working day between 
8.30 a.m. and noon. 

11th March, 1966. 

MILK MARKETING 
UNDER TAK.NG 

The Manager, Milk Marketing Un­
dertaking notifies that the closing time 
fixed for the presentation of tenders 
lN otice No, 4/66 for the supply of Plas­
tic Rikotta Baskets and Notice No. 
'5/66 for the supply of Laminated 
Sheets published on the 25th February, 
1966, has been extended up to noon on 
the 25th March; 1966. 

11th March, 1966. 
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eoARD TA' L-ELETTRIKU TA' 
MALTA 

Il-General Manager jav:la illi: -

Sal-11 a.m. ta' nhar it-Tlieta, il-15 ta' 
Marzu, 1966, jigu milqugnin offerti 
magnluqin gnal:-

A vviz Nru. 13 /66. Provvista ta' 
Distribution Transformers. 

Avviz Nru. 17 /66. Provvista ta' 
Bobbin Insulators. 

Sal-11 a.m. ta' nhar it-Tlicta, it-22 ta' 
Marzu, 1966, jigu milqugllin off;erti 
magnluqin gnal:-

A vviz Nru. 20/66: Provvista ta' 
Distribution Switch gear. 

Avviz Nru. 21 /66: Provvista ta' 
'Fuse Links' Insulati. 

Avviz Nru. 32/66. Carr, twaqqif u 
qligh ta' arbli. 
* Avviz Nru. 33 I 66. Tnaffir ta' trinek 
gnal cable u earth niat pits f'tal-Q1ejja. 
* Avviz Nru. 34/66. Thaffir ta' tri­
nek gnal cable u earth mat pits fil­
Madliena. 
* Avviz Nru. 35 I 66. Tnaffir ta' trinek 
gnal cable u earth mat pits f'tal-Kap­
para. 

Sal-11 a.m. ta' nhar it-Tlieta, id-29 ta' 
Marzu, 1966, jigu milqugliin offerti 
magfiluqin gnal:-

A vviz Nru. 24/66. Provvista ta' 
Arbli Tubulari ta' 1-Azzar ghat-Trasmis­
sjoni. 

Sal-11 a.m. ta' nhar it-Tlieta, il-5 ta' 
April, 1966, jigu milqugnin offerti 
maghluqin glial:-

A vviz Nru. 31/66. Provvista ta' 
Cable Insulat u Miksi. 

Jit'nallas dritt ta' 3 I 6 ghal kull kopja 
ghall-Avviz 13 /66 u Avviz Nru. 17 /66. 

Jitnallas dritt ta' 1 /- gliall-offerti 
1-ohra. 
(*) Avvi:i:i Ii qeghdin jidhru 1-ewwel darba. 

Il-formoli ta' J-offerta u ku!l informaz­
zioni onra jistgnu jigu akkwistati mill­
Ufficcju tal-Board ta' 1-Elettriku ta' 
Malta, Triq Nazzjonali, il-Blata 1-Baj­
da, f'kull gurnata tax-xognol bejn it­
,~.30 a.m. u nofs in-nhar. 

11-11 ta' Marzu, 1966. 

[Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

MALTA ELECTRICITY BOARD 

The General Manager notifies 
that:-

Sealed t:nders will be received up to 
11 a.m. on Tuesday. 15th March, 1966, 
for:-

Advt. No. 13 I 66. Supply of Distri­
bution Transformers. 

Advt. No. 17 /66. Supply of Bobbin 
Insulators. 

Sealed tenders wiH be received up to 
11 a.m. on Tuesday, 22nd March, 1966 
for:-

Advt. No. 20/66: Supply of Distri­
bution Switchgear. 

Advt. No. 21/66: S1upply of Insu­
lated Fuse Links. 

Advt. No. 32/66. Transporting, erect­
ing and uprooting of poles. 
* Advt. No. 33 I 66. Cable trenching 
and earth mat pits at tal-Qlejja. 
* Advt. No. 34/66. Cable trenching 
and earth mat pits at MadHena. 

* Advt. No. 35 /66. Cable trenching 
and earth mat pits at tal-Kappara. 

Sealed tenders will be received up 
to 11 a.m. on Tuesday. 29th March, 
1966, for:-

Advt. No. 24/66. Supply of Tubular 
Steel Transmission Poles. 

Sealed tenders will be received up to 
11 a.m. on Tuesday, 5th April, 1966, 
for:-

Advt. No. 31/66. Supply of Insulat­
ed and Sheathed Cable. 

A fee of 3 I 6 will be charged per copy 
for Advt. 13 /66 and Advt. No. 17 /66. 

A fee of 1/- per copy will be charged 
for the other tenders. 
(*) Adverti.sements appearing for the first time. 

Forms of tender and any further in· 
formation may be obtained from the 
Office of the Malta Electricity Board, 
National Road, Blata 1-Bajda, on any 
working day between the hours of 
8.30 a.m. and noon. 

11th March, 1966. 
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SOARD TA' L-ELETTRIKU 
TA' MALTA 

Kuntratt 1027/DIS/101 
33 KV Distribution - Stage II 

II-General Manager javfa illi: 

J1gu milqughin offerti ghall-provvis­
ta, konsenja u (skond kif jagh±el ix­
xerrej), sorveljanza ta' installazzjoni 
ta' hawn taht: -

Madwar 8,000 jarda 33 kV cable 
mimlija zejt gnal taiit I-art, pilot cable 
u accessorji. 

Jigu ikikunsidrati biss offerti kom­
pl uti. 

Dokumenti ta' 1-offerta jistghu jigu 
akkwistati fil- jew wara 1-4 ta' Marzu, 
1966, bilrr,i jithallas dritt ta' £3 kull set 
b'cheque mall.mg fuq ii-Board ta' 1-Elet~ 
triku ta' Malta mingnand jew 

Is-Segretarj u, 

Board ta' 1-Elettriku ta' Malta, 
Triq N azzj onali, 

Blata il-Bajda, 
Malta, G.C. 

jew 

Messrs Preece, Cardew & Rider, 
8, 10 & 12 Queen Anne's Gate, 

London, S.W.l. 

Dan id-dritt ma jingnatax lura. 

L-offerti gnandhorn jintbaghtu lis­
Segretarju, Board ta' 1-Elettriku ta' 
Malta, mhux aktar tard mill-10 a.m. 
tad-9 ta' April, 1966, u ghandhOilll jib­
qu validi ghal perijodu ta' xahrejn 
minn dik id-data. 

II-Board ta' 1-Elettriku ta·' Malta ma 
jintrabatx Ii jaccetta 1-aktar offerta 
baxxa jew xi offerta, 1-anqas ma jkun 
responsabbli gha:I xi spejjez Ii jagli.rnlu 
dawk Ii jibagntu offerti biex · jipprepa­
raw 1-offerti taghhorn. 

II-11 ta' Marzu, 1966. 
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MALT A ELECTRICITY BOARD 

Contract 1027/DIS/101 
33 KV Distribution - Stage U 

The General Manager notifies 
that:-

Tenders are invited for the supply. 
delivery and (at the option of the pur­
chaser), supervision of installation of 
the following : -

Approximately 8,000 yards 33kV oil 
filled underground cable, pilot cable 
and accessories. 

Only complete tenders will be con­
sidered. 

Tender Documents may be obtained 
on or after 4th March, 1966, on pay­
ment of a fee of £3 per set by cheque 
in favour of the MaiJita Electricity 
Board from either -

Secretary, 

Malta Electricitv Board, 
National Road, 

Blata-il-Bajda, 
Malta, G.C. 

or 

Messrs. Preece, Cardew & Rider, 
8, 10 & 12 Queen Anne's Gate, 

London, S.W.1. 

This fee will not be refunded. 

Tenders are to be submitted to the 
Secretary, Malta Electricity Board, not 

· later than 10 a.m. on 9th April, 1966. 
and are to remain valid for a period of 
two months from that date. 

The Malta Electricity Board does 
not bind itself to accept the lowest or 
any tender, nor will it be responsible 
for any costs incurred by tenderers in 
the preparation of their tenders. 

11th March, 1966. 
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DIPARTIMENT TAD-DWANA 
UL-PORT 

Taqsima tal-Port 
Jigu milqugnin offerti magligluqin 

mis-Suprintendent tal-Portijiet, fi 43, 
Triq Pinto, il-Marsa, biex isiru xoglili­
jiet ta' tiswija fuq il-Karrakka tal-Port 
"Anadrian". 

Il-formoli ta' 1-offerta u kull infor­
mazzjoni ona jistgnu jigu akkwistati 
mit-Taqsima tal-Port tad-Dipartiment 
tad-Dwana u I-Port matul il-liinijiet ta' 
il-ufficcju. 

Il-11 ta' Marzu, 1966. 

DIPARTIMENT TAL-PULIZTJA 
5'.:al-11 a.m. ta' nhar 1-Erbglia, it-22 ta' 

Mc.rzu, 19'66, il-Kummissarju tal-Pulizi­
ja, Ufficcju Principali tal-Pulizija, il­
Furjana, jilqa' offerti magnluqin, bil­
bolli mentiega, gliall-provvista ta' silla 
lid-Dlpartiment tal-Pulizija. 

Il-formoli ta' 1-offerta u kull informaz­
zjoni olira dw.ar il-kondizzjonijiet tail­
kuntratt jistgnu jigu akkwistati mill­
UfiiCcju ta' I-Accountant, Ufficcju Prin­
Cipali tal-Pulizija, il-Furja.na, f'kull gur­
nata tax-xogliol matul il-liinijiet ta' 1-
u:fficcju. 

L-envelopes Ii jkun fihom 1-offerta 
ghandhom ikunu markati "Offerta gnal 
Silla". 

Il-11 ta' Marzu, 1966. 

CUSTOMS AND PORT 
DEPARTMENT 

Port Division 
Sealed tenders will be received by 

the Superintendent of Ports, at 43, 
Pinto Road, Marsa, for the carrying 
out of repair works on board the Port 
Dredger "Anadri.an". 

Forms of tender and any other infor­
mation may be obtained from the Port 
Division of the Customs and Port De­
partment during office hours. 

11th March, 1966. 

POLICE DEPARTMENT 
Sealed tenders, duly stamped, will be 

received by the Commissioner of Police, 
Police Headquarters, Floriana, up to 
11 a.m. on Wednesday, 22nd March, 
1966, for the supply of clover to the 
Police Department. 

Forms of tender and any further in­
formation regarding the conditions of 
the contract may be obtained from the 
Office of the Accountant, Police Head­
quarters, Floriana, on any working day 
during office hours. 

Envdopes containing the tender shall 
be marked "Tender for Clover". 

11th March, 1966. 

AVVIZI TAS-SOCJETAJIET KUMMERCJALI 
COMMERCIAL PARTNERSHIP NOTICES 

[ 116] 
Skond 1-Artikolu 191 ld) ta' 1-0rdinanza ta' 

1-1962 dwar is-Socjetajiet Kummercjali, ngnarrfu 
illi I-memorandum u 1-istatut ta' Assocjazzjoni 
Ii jikkoctitwixxu Lodge Hotels Limited, kum­
pannija b'responsabbilta Iimitata b'ufficcju re­
gistrat 2, St Paul's Court, Triq Bisazza, tas-Slie­
ma, gew konsenjati gnar-registrazzjoni u pub­
blikazzioni fit-22 ta' Frar, 1966. Ir-registrazzjo­
ni saret fit-22 ta' Frar, 1966, u certifikat ta' 
registrazzjoni gie manrug fHstess gurnata. 

Registru tas-Socjetajiet il-lum, it-22 ta' Frar, 
1966. 

SAVIOUR COPPIN!, 

A/ Registratur tas.Socjetajiet. 

In terms of Section 191 (d) of the Commercial 
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti­
fied that the memorandum and articles of asso­
ciation constituting Lodge Hotels Limited, a 
limited liability company with registered office 
at .2 St ·Paul's Court, Bisazza Street, Sl'iema, was 
delivered for registration and publication on the 
22nd February, 1966. Registration was effect­
ed on the 22nd February, 1966, and a certificate 
of registration was issued on the same day. 

Registry of Partnerships this 22nd day of Feb­
ruary, 1966. 

SAVIOUR COPPIN!, 

A/ Registrar of Partnerships. 
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[ 117] 
Skond 1-Artikolu 191 (d) ta' 1-0rdinanza ta' 

1-1962 dwar is-Socjetajiet Kummercjali, ngharrfu 
ill! I-memorandum u 1-istatut ta' Assocjazzjoni 
Ii jikkostitwixxu Abercall (Investments) Lim:ted, 
Kumpannija b'responsabbilta limitata b'uffiCcju 
registrat 38, Tviq Nofs in-Nhar, il-Belt Valletta, 
gew ~onsenjati gnar-registrazzjoni u pubblikaz­
zjoni fit-23 ta' Frar, 1966. Ir-registrazzjoni saret 
fit-23 ta' Frar, 1966, u certifikat ta' registrazzjoni 
gie mahrug fl-istess gurnata. 

Registru tas-Socjetajiet il-lum, .it-23 ta' · Frar, 
1966. 

SAVIOUR COPPIN!, 
A/ Registratur tas_Socjetajiet. 

In terms of Section 191 (d) of the Commercial 
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti­
fied that the memorandum and articles of asso­
ciation constituting Abercall (Investments) Li­
mited, a limited liability company with registered 
office at 38, South Street, Valletta, was delivered 
for registration and publication on the 23rd Feb­
ruary, 1966. Registration was effected on the 
23rd February, 1966, and a certificate of regis­
tration was issued on the same day. 

Registry of Partnerships this 23rd day of Feb­
ruary, 1966. 

SA vIOUR CoPPINI, 
A/ Registrar of Partnerships. 

[ 1t8] 
'Skond 1-artikolu 191 (d) ta' 1-0rdinanza ta' 

1-1962 dwar is-Socjetajiet Kummercjali ngharrfu 
illi fih25 ta' Frar, 1966, Sarnia Hotels Ltd., 
b'ufficaju registrat East Lynn Hotel, St George's 
Bay, San Giljan, ikkonsenjat ghar-registrazzjoni 
u pubblikazzjoni rifoluzzjoni Ii :i::i:id il-kapital 
tal-kumpannija. Registrazzjoni saret fil-25 ta' 
Frar, 1966. 

Registru tas-Socjetajiet il-Jum, it-28 ta' Frar, 
1966 .. 

M.L. PETROCOCHINO, 
Registratur tas-Soejetajiet. 

In terms of Section 191 (d) of the Commercial 
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti­
fied that on the 25th February, 1966, Sarnia 
Hotels Ltd., with .a registered office at East 
Lynn Hotels, St George's Bay, St Julians, de­
livered for registration and publication a resolu­
tion increasing the .capital of the company. Re­
gistration was effected on the 25th February, 
1966. 

Registry of Partnerships this 28th day of Feb­
ruary, 1966. 

M. L. PETROCOCHINO, 
Registrar of Paritnerships. 

[ 119] 
Skond 1-artikolu 191 (d) ta' 1-0rdinanza ta' 

1-1962 dwar is-Socjetajiet Kummercjali ngharrfu 
il1i I-memorandum u 1-istatut ta' Assocjazzjoni 
Ii jikkostitwixxu Max .Printing Press Ltd., kum­
p.annija b'responsabbilta limitata b'ufficcju re­
gistrat Gashir House, Triq it-Tigrija, Marsa, gew 
konsenjati ghaMegistrazzjoni u pubblikazzjoni 
fit-28 ta' Frar, 1966. Ir-regis.trazzjoni saret fit-
28 ta'• Frar, 1966, u certifikat ta' registrazzjoni 
gie manrug fl-istess gurnata. 

Registru tas-Socjetajiet il-lum, it-28 ta' Frar, 
1966. 

:M:.L.PETROCOCHINO, 
Registratur tas-Soej.etajiet. 

In te.rms of :Section 191 (d) .of the Commercial 
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti­
fied that the memorandum and articles of asso­
ciation constituting Max Printing Press Ltd., a 
limited liability company with registered office 
at Gashir House, Racecourse Street, Marsa, was 
delivered for registration and publication on the 
28th 11ebruary, 1966. Registration was effected 
on the 28th February, 1966, and a certificate 
of registration was issued on the same day. 

Registry of Partnerships this 28th day of Feb­
ruary, 1966. 

M.L. PETitOCOCHINO, 
Registrar .of Partnerships. 

[ 120] 
Skond 1-artikolu 191 (d) ta' 1-0rdinanza ta' 

1-1962 dwar is-Socjetajiet Kummercjali ngharrfu 
illi fit-23 ta' Frar, 1966, The New Algerian 
Trading Company Limited b'ufficcju registrat 90c, 
Triq it-Tijatru. il-Belt Valletta, ikkonsenjat avviz 
ta' xoljiment u fl-24 ta' Frar. 1966. ippre:i:entat 
avvi:i: ·taHiatra ta' 1-istralcjarju. lr-registrazzjoni 
saret fit~23 ta' 'Frar, 1966, u fi-24 ta' Frar, 1966, 
rispettivament. 

Registru tas-Socjetajiet il-lum it-28 ta' :Frar. 
1966 .. 

M. L. PETROCOCHINO, 
Registratur tas-Socjetajiet. 

Jn terms of section 191 (d) of the Commercial 
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti­
fied that on the 23rd February, 1966, The New 
Algerian Trading Company Limited, with register­
ed office at 90c, Old Theatre Street. Valletta. 
delivered for registration and publication a notice 
of dissolution and on the 24th Februarv. the 
company delivered a notice of appointment of 
the liquidator. Registration was effected on the 
23rd February, 1966, and 24th February, 1966. 
respectively. 

Registry of Partnerships this 28th day of Feb­
ruarv, 1966. 

M.L. PETROCOCHINO; 
Registrar of Partnerships. 
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[ 121] 
Skond 1-artikolu 191 (d) ta' 1-0rdinanza ta' 

1-1962 dwar is-Socjetajiet Kummercjali ngtrnrrfu 
illi fit-12 ta' Frar, 1966, Carmelo Abela & Sons. 
b'ufficcju reg strat 134, Triq Ilvant, il-Belt Val­
letta, ikkonsenjat gliar-registrazzjoni u pubblikaz­
zjoni Ii biha sar tibdil fl-istatut tas-soejeta dwar 
il-kontribuzzjoni tas-socji. Jr-registrazzjoni saret 
fit-23 ta' Frar. 1966. 

Registru tas-Socjetajiet il-lum it-28 ta' Frar, 
1966. 

M.L. PBTROCOCHINO, 
Registratur tas-Socjetajiet. 

In terms of section 191 (cl) of the Commercial 
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti­
fied that on the 12th February, 1966, Carmelo 
Abela & Sons, with registered office at 134. 
East Street, Valletta. delivered for registration 
and publication a resolution making a change 
in the deed of the partnership regarding the 
contribution of the partners. Registration was 
effected on the 23rd February, 1966. 

Registry of Partnerships this 28th day of Feb­
ruary, 1966. 

M. L. PETROCOCHINO, 
Registrar of Partnerships. 

[ 122] 
Skond 1-artikolu 191 (d) ta' 1-0rdinanza ta' 

J-1962 dwar is-Socjetajiet Kummercjali ngharrfu 
illi fit-28 ta' Frar, 1966, Marsa Scala Develop­
ments Limited, b'ufficcju registrat 148, Triq 
Britannju. · ii-Belt Valletta, ikkonsenjat ghar-re­
gistrazzjoni u pubblikazzjoni zewg rii:oluzzjoni­
jiet Ji jzidu 1-kapital tal-kumpannija kif wkoll 
Ii tbiddel 1-istatut tagliha. Registrazzjoni saret 
fit-28 ta' Frar, 1966. 

Registru tas-Socjetajiet il-lum it-28 ta' Frar, 
1966. 

M.L. PBTROCOCRINO, 
Re~stratur tas-Socjetajiet. 

In terms of section 191 (d) of the Commercial 
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti­
fied that on the 28th February, 1966, Marsa 
Scala Developmen,ts Limited, with registered of­
fice at 148, Britannia Street, Valletta, delivered 
for registration and publication two resolutions 
increasing the capital of the company altering 
the articles of association. Registration was 
effected on the 28th February, 1966. 

Registry of Partnerships this 28th day of Feb­
ruary, 1966. 

M.L. PBTROCOCHINO, 
Registrar of Partnerships. 

[ 123] 
Skond 1-artikolu 191 (d) ta' 1-0rdinanza ta' 

1-1962 dwar is-Socjetajiet Kummercjali ngharrfu 
illi fl-14 ta' Frar, 1966, gew konsenjati ghar­
registrazzjoni u pubblikazzjoni: 

(a) 1-Att Ii jikkostitwixxi kumpannija b'res­
oonsabbilta limitata taht isem Salv. R. Tabone 
!Successors) Ltd.. b'ufficcju registrat 43. Flat 5, 
Triq Zakkarija, ii-Belt Valletta, 

(b) 1-alterazzjonijiet ghall-Att imsemmi, u 
(c) nota Ji tindika n-numru ta' diretturi L 

1-isem u 1-kunjom tad-diretturi Ji kienu fil-kariga 
f'dik id-data. 

Ir-registrazzjoni saret fit-2 ta' Marzu, 1966, u 
gie mahrug certifikat ta' registrazzjoni fl-istess 
gurnata. 

Registru tas-Socjetajiet il-lum it-2 ta' Marzu 
1966. 

M. L. PETROCOCHINO, 
Registratur tas-Socjetajiet. 

In terms of section 191 (d) of the Commercial 
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti­
fied that the following documents were delivered 
for registration and publication on the 14th 
February, 1966: 

(a) the deed constituting a limited liability 
company operating under the name Salv. R. 
Tabone (Successors) Ltd., with registered office 
at 43, Flat 5, Zachary Street, Valletta, 

(b) the alterations to the said deed; and 
(c) a note indicating the number of the 

directors and the name and surname of the 
directors holding office at that date. 

Registration was effected on the 2nd March. 
1966, and a certificate of registration was issued 
on the same day. 

Registry of Partnerships this 2nd day of March. 
1966. 

M.L. PBTROCOCHINO, 
Registrar of Partnerships 

[ llt4] 
Skond 1-artikolu 191 (cl) ta' 1-0rdinanza ta' 

1-1962 dwar is-Socjetajiet Kummercjali ngharrfu 
illi fl-1 ta' Marzu, 1966, Bonello and Muscat, 
l:J'ufficcju registrat f'numru 216, Triq 1-Ifran, il· 
Belt Valletta, ikkonsenjat ghar-registrazzjoni u 
pubblikazzjoni avviz ta' xoljiment u hatra ta• 
1-istralcjarju. Ir-registrazzjoni saret fl-istess gur­
nata. 

Registru tas-Socjetajiet il-lum 1-1 ta' Marzu, 
1966. 

M. L. PETROCOCHINO, 
Registratur tas-Socjetajiet. 

In terms of section 191 (cl) of the Commercial 
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti­
fied that on the 1st March, 1966, Bonello and 
Muscat with a registered office at 216, Old 
Bake1y Street, Valletta, delivered for registration 
and publication a notice of dissolution as well 
as the appointment of liquidator. Registration 
was effected on the same day. 

Registry of Partnerships this 1st day of Marth. 
1966. 

M. L. PETROCOCHINO, 

Registrar of Partner.ships. 
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AVVIZI TAL-QORTI - COURT NOTICES 

f 121 ] 
Translation 

lKUN jaf kulhadd illi b'rikors prezentat fis­
Sekond'Awla ial-Qorti Oivili tal-.Maesta Taghha 
r-Regina fid-29 ta' Settembru, 1965. Anthony 
Mangion u ohrajn talbu Ii tigi dikjarata miftuha 
favur Anthony, Stella armla ta' Spiridione 
Zahra, Caterina armla ta' ldo Maria Borg, 
Michelina xebba, J'.iaria Terel?a sive Mary mart 
Arthur Vella, minnu assistita, Benedetto, 
Nazzareno sive Reno, u Assuero, ahwa :Vlangion, 
in kwantu ghal parti wahda minn tmienja (1/8) 
kull wiehed u wahda minnhom, is-succesjo­
nijiet ta' Giuseppe Mangion, bin il-mejtin Felice 
u Carmela nee Camilleri, imwieled u kien joqghod 
l!;e.itun !ejn miet fil-5 ta' Marzn, 1965, fl-eta ta' 
60 sena, u ta' Giovanni l\!Iangion, bin il-mejtin 
F'elice u Carmela nee Camilleri. i'llwieled u 
kien joqghod Zejtun 11 miet f'St. Luke's Hospital, 
Piet3., fil-25 ta' Settembru, 1965, ta' 58 sena, 
minghajr ebda testment. 

C:thaldaqshekk kull min jidhirlu Ii ghandn 
interess huwa msejjah biex jidher fil-Qorti 
hawn fuq imsemmija sabiex b'nota jmur kontra 
dik it-talba fiz-zmien ta' hmistax-il jum Ii jibcla 
jghaddi minn dak il-jum Ii fih jigi mwahhal 
1-Bandn. 

Registru tal-Qrati Superjuri tal-Maesta Tagh ha 
r-Regina, il-lurn, 3 ta' Frar, 1966. 

ANT. TONNA, 
Dep. Registratur. 

IT IS hereby notified that by an application 
hied in Her Majesty's Civil Court, Second Hall, 
on the 29th Septemper, 1965, Anthony Mangion 
and others prayed that the succesbion 
of Giuseppe Mangion, the son of the late 
I•'etice and of the late Carmela nee Camilleri, 
born and former!y residing at Zejtun where 
he died on the 5th March, 1965, aged 60 
years, and of Giovanni Mangion, the son of 
the late Felice and of the late Carmela nee 
Camilleri, horn and formerly residing at ZAjtun 
and who died iutests.te at St. Luke's ::Toopttai, 
Pi1Jta, on the 25th September, 1965, aged 
58 years, be declared open in favour of 
Anthony, f'ltella the widow of Spiridione Zahra, 
Caterina the widow of Gio Maria Borg, Jl.lichelinn, 
a spinster, Maria Teresa sh·e Marv the wife of 
Arthur Yell a, assisted by him,· Benedetto. 
Nazzareno sive Reno and Assuero, brothers and 
sisters l\Iangion, one eighth (1/8) portion each. 

Wherefore any person who consicers that 
he has an interest in the matter is hereby 
called upon to appear before the said Court 
and to bring forward his objections thereto 
by a minute to be filed within fifteen days 
from the posting of the Ban. 

Registr.v of Her Majesty's Superior Courts, 
this 3rd da.v of February, 1966. 

ANT. ToNNA, 
Dep. Registrar. 

[ 122] 
Translation 

IKUN jaf kulll.add illi b'l'ikors ipprezentat fis­
Sekond'Awla tal-Qorti (Jivili tal-Maesta Taghha 
r-Regina fis-7 ta' .Jannar, 1966, Antonio Sciberras, 
u ohraju talbu Ii tigi dikjarata miftnha favur 
1-istess Antonio Sciberras, Maria mart Giuseppe 
Tnnna u Gratia mart Salvatore Muscat, ahwa 
Sciberras, in-nisa mizzewga as~istiti minn zwieg­
hom, in kwantu ghal terz (1/3) kull wiehed u 
walid11. min,1hont salva 1-kwota spPttanti lil 
Margherita armla ta' Giuseppe Sciberr11.s, is­
successjoni ta' Joseph Sciberras, bin il-mejtin 
Carmel u .!'.farianna nee Agins, imwieled u kien 
joqghod il-Mosta u miet fl-isptar Santa Caterina 
di Siena, .Htard, fis-7 ta' Mejjn, 1965, ta' 65 
sena, b'testment 'unica charta' maghmul ma' 
martu Margherita Sciborras fl-atti tan.Nntar 
Dottor Joi;eph Brincat tas-2G ta' Mejjn, 1%3. 

Ghaldaqshekk knll min jidbirlu Ji ghandu 
interess hnwa iimejiah biex jidher fil-Qorti 
hawn fuq imsen11oija sabiex b'nota jmnr kontra 
dik it-talba fiz-zmicn ta' 'limistax-il jum Ii jibda 
jghaddi minn <lak il-j·am Ji fib jigi mwahhal 
il-11andu. 

Registru tal-Qrati Superjuri tal-Maesta Tag'liha 
r-Regina, il-lum 21 ta' F'rar, 1966. 

ANr. TONNA, 
Dep. R.egistratur. 

IT IS hereby notified tbat by an application 
filed in Her Majesty's Civil Court, Secor.d Hall, 
on the 7th Jannnary, 1966, Antonio Sciberras 
and others prayed that the succession of Joseph 
Sciberras, the son, of the late Carmel and of 
the late Marianna nee Agins, born and formerly 
residing at Mosta and who died at the St. 

·;Catherine of Siena, Hospital, Attard, on the 
7th May, 1965, aged 65 years, leaving a will 
"unica charta" made together with his wife 
Margherita Sciberras on the 26th· May. 1953, 
be declared open in favour of th.i said Antonio 
Sciberrais, Maria the wife of Giuseppe Formosa 
and Gratia the wife of Salvatore Muscat, brother 
and sisters Sciberras, the married women assisted 
by their i·espective husband, one third (1/3) 
portion each-saving the portion pertaining to 
Margherita the wife of Giuseppe 8ciberras. 

Wherefore any person who considers that he 
has an interest in the matter is hereby called 
upon to appear before the said Court and to 
bring forward his objecLions thereto by a 
minute to be filed within fifteen davs from 
the posting of the Ban. , 

Registrv ot Her Majesty's Superior Courts, this 
21st clay 'of February, 1966. 

ANr. ToNNA, 
Dep. Registrar. 
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[ 123] 

Translation 
B'DIGRIP1T moghti mill-Prim'Awla tal-Qorti 

Civili tal-Maesta Taghha r-l<ei~ina. fit-3 ta' 
Marzu, 1966, fuq rikors ta' John Bdptist Francia 
gie iffissat il-jum tal-C:l-imgha, 1 ta' April, 1966, 
mid-9 a.m. sa nofsinhar, ghall-bejgh fl·irkant (Ii 
kien gie ordnat b'digriet tal-11 ta' Mejju 1965), 
li ghandu jsir fil-post numrn 1Sa1 Old Mint 
Street, Valletta, ta': 

Refrigerator "Atlantic" ta' 1-elettriku, u Vetrina 
tal-kttwba, Record-player "Carousel" u ghoxrin 
record Long Play u ghamara ta.i-dar, 
maqbudin minghand Alfred Zarnmit. 

Registru tal-Qrati Superjuri tal-Maesta Taahha 
r-Regina, il-lum 3 ta' Marzu, 1966. 

0 

V. BORG GRECH, 
Assistant Registratur. 

BY DffiOREE given by Her Majesty's Civil 
Court, First Hall, on the 3rd Mareh, J966. on 
the application of John Baptist Francia, Friilay, 
1st April, 1966, from 9 a.m. to twelve noon, 
has been fixed for the sale by auction (ordered 
by decree given on the 1 hh May. 1965), to 
be held at premises No. 13a, Old Mint t:ltreet, 
Valletta, oi:-

An •Atlantic" electric refrigerator, a mahogany 
showcase, a "Carousel" record player and twenty 
records Long Play and household lurni~nre, 
seized from the possessioa of Alfred Zammit. 

Registry of Her Majesty's Snperior Courts 
this i:Srd day of March, 1966. 

V. BORG GRECH, 
Assistant Registrar. 

[124) 
Translation 

IKUN jaf kulhadd li b'rilrors ipprezentat fis­
Sekond'Awla tal-Qorti Civili tal-Maesta Taghha 
r-Re.11.ina fid-19 ta' Jannar, 1966, Mary Rose 
Grech u ofira.in talbu illi tigi dik:jari ta miftuha 
favur Giovanni (sive John), Giuseppe (sive Joseph), 
Carmelo (sive Charles) u Maria Rosaria (sive 
Mary H.ose) ahwa Grech, fi kwoti ugwali ta' 
kwart. (l/4) kull wiehed u wahda minnhom, is­
snccessjoni ta' Michelangelo Grech, bin Giovanni 
u Vittoria Sc1b1>rras. kien joqghod San Francisco, 
California; Sta.ti Uniti ta' 1-Amerka. f.,jn miet 
fil-21 ta' Ottubrn, 1964, fl-eta t.a' 67 sena. 

Ghaldaqshekk kull min jidhirlu Ii ghandu 
interess huwa msejjah biex jidher fil-Qorti 
hawn fuq imsemmija sabiex b'nota jmur kontra 
dik it-talba fiz-zmien ta' hmistax-il gurnata Ii 
jibda jgnaddi minn dak il-jum Ii fih jigi mwahhal 
il-Bandu. 

Hegistru tal-Q!ati Superjuri tal-Maesta Taghha 
r-Regina, il-lnm, 1 ta' Marzu, 1966. 

ANT. TONNA, 

Dep. Regist.ratu.r. 

l'.r IS hereby notified that by an applidat.ion 
filed in Her Majesty's Chi! Court, Seconil Hall, 
on tha 19th Jannuary, 1966, Mary Rose Grech, 
and others prayed that the succession of 
Michelangelo Grech, the son of Giovanni nnd 
of Vittoria Sciberras, formerly residing at San 
Francisco, California, United States of America, 
where he died on the 2lst October. 1964, aged 
67 years, be declared open ii:: favour of Gio­
vanni (sive John), Ginseppe (sive Joseph), 
Carmelo (sive Charles) and Maria Rosaria (sive 
Mary R·•se), brothers and sister Grech, one 
fourth (1/41 portion each. 

Wherefore any person who considers that he 
}.as an interest in the matter is hereby called 
upon to appear before tho said Comt and to 
bring forward his objections thereto by a 
minute to be filed within f1ftean days from 
the posting of the Bun. 

Registry of Her Majesty's Superior Courts, 
this lst day of March, 1966. 

ANT. ToNNA, 

Dep. Registrar. 

[ 125] 

B'DI\JRIET moghti mill-Prim'Awla tal·Qorti 
Civili tal-Maesta Tagh.ha r-Regina, fit-3 ta' 
Marzu. 1966, fuq rikors ta' Gius!'lppe Aqnilina 
gie iffissat il-jum tas-Sibt, 2 ta' April, 19fl6, 
mid-9 a.!'l. sa nofsinhar ghall-bejgh fl-irkant (li 
k1en gie ordnat b'digriet tal-11 ta' Settembru, 
1965), li ghandu jsir fil·post numru '18 St. Mary 
Street, Gh.axaq ta':-

.H.efrigerator ta' l·Elettriku "Vertex·", Linfa ta' 
1-elettriku tal-met.al u ghamara tad-dar, 
maqbudin minghand Giuseppa mart Giovanni 
.lsattista Lauron u mingliand · 1-istess Giovanni 
Battista Lauron. 

Registru tal-Qrati Snperjuri tal-MaestB. Taghha 
r-Regina, iltum, 3 ta' M.arzu, 1966. 

V. BORG GRECH, 
Assistent Registratur. 

Translation 
BY DECREffi given by Her Majesty's Civil 

Court, First Hall. on the 3rd March, 1966, on 
the s.pplication of Ginseppe Aquilina, Saturday, 
2nd April, 1966, from fl a.m. to twelve noon, 
has been fixed for the sale by auction (ordered 
by decree given on the 11th September, 1965), 
to be held at premises number 38, St Mary, 
Street, Ghaxaq, of:-

A "Vertex" electric refrigerator. a metal elec­
tric chandelier and honsehold furniture, 
seized" from the possession of Giuseppa the 
wife of Giovanni Battista Lauron and of the 
said Giovanni Battista Lauron. 

He~istry of Her Majest.y's Superior Courts, 
this 3rd day of March, 1965. 

V. BORG GRECH, 
Assistant Registrar. 
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[ 1~6 J 
Traduzzjoni 

BY MINUTE filed this day in Her Majesty's 
Commercial Court, Dr Alb. Ganado produced 
the following document for publication in ac­
cordance with and for the purposes of the Com­
mercial Code: 

This third day of February, nineteen 
<hundred and sixty-five (1965) 

Before us Notary Doctor of Laws George 
B0nello DuPuk and before the hereinafter men­
tioned witnesses who possess all the qualities re­
quired of. them by law and known to me, have 
personally come and appeared:-

] oseph and Carmelo, in business, brothers 
Camilleri, children of the late Peter William and 
of the late Rosaria nee A:xisa, born in and resid­
ing at Sliema, with the exception of Carmelo 
who was born in Valletta. 

Frank Camilleri, in business, a son of the late 
Peter William and of Teresa sive Tessie nee 
Papagiorcopulo, born in Sliema and residing at 
Saint Julians. 

Joseph Camilleri, in business, a son of the late 
Victor and of Carmela sive Lina nee Schembri, 
born in Balzan and residing at Saint Julians. 

Personally known to me the undersigned 
Notary. 

Whereas by a deed in the records of Notary 
Doctor of Laws Giuseppe Sammut of the seven­
teenth day of June, nineteen hundred and forty­
four (1944), appearers Joseph, Carmelo, and 
Frank, brothers Camilleri, ar1d their other brother 
Victor Camilleri formed and constituted, in equal 
shares between them, a commercial partnership 
"en nom collectiff" under the styile "Peter Camil­
leri and Sons" having for its object the import 
and exp.ort of timber, steel joists, iron and other 
goods and for the exercise of trade in general. 
an extract of which deed was published in the 
Malta Government Gazette number nine thousand 
two hundred and twenty (9220) of the fourteenth 
day of July, nineteen hundred and forty-four 
(1944); 

Whereas Victor Camilleri died on the thir­
tieth day of November, nineteen hundred and 
sixty-three (1963), and by a will in my records of 
the twenty-fifth day of November, nineteen 
and sixty-three (1963), he bequeathed by title of 
legacy his quarter share in the said partnership 
unto his son, appearer· J osepih Camilleri, subject 
to the usufruct of his wife Carmela sive Lina 
Camilleri; 

And whereas it is the wish of the said appear­
ers to convert the said partnership "en nom col­
letif" into a Limited Liability Company. 

Now, therefore, in virtue of this deed, appearers 
brothers Camilleri and Joseph Camilleri form and 
constitute between them a Limited Liability 
Compivny under the foUowing conditions and 
terms:-

1. The name of tlhe Company is "Peter Ca­
milleri and Sons Ltd.". 

B''NOTA PP'rezentata 1-lum fil-Qorti tal-K'llm­
merc ta1-Maesta Tag1hha r-Regina, Dr A!llbert Ga· 
nado gieb j,d-dokument hawn taht miktub biex 
jigi p,U'bblikat skond il-fehma u r-rieda tahKodici 
tal·Kummerc: 

11-lum tlieta ta' Frnr elf disa' miJa 
1u hamsa LI sittin (1965). 

Quddiemi Nutar Duttur tal-Ligi George Bonello 
DLIIPuis u quddiem ix-xhieda hawn tabt imsem· 
mija Ji ghandhom il-<kwa,Jitajiet mehtiega mil-ligi 
LI minni maigtirufa, dehru pe·rsunaLment: 

Joseph u Carmelo. fil-kummerc, ahwa Cami!· 
Jeri, ulied il-mejjet Peter Wi.lliam u 1-mejta Ro· 
saria nee Axisa, imwielda u joqghodu tas-Sliema, 
minbarra Carmelo Ii twieled ii-Belt VaNetta. 

Frank Camilleri, fil-kummerc, bin il·mejjet 
Peter William LI Teresa sive Tessie nee 
Papagiorcopulo, imwicled tas-Sliema u joqghod 
San Giljan. 

foseph '.Cami1!leri. IJ.:.k,ummerc. bin il-mejjet 
Victor u Carmela sive Lina nee Schembri, imwie· 
led Mal Balzan u joqghod San Gi1jan. 

Minni Nutar hawn taht iffirmat maghrufa. 

Biili ·b'kuntratt fl"atti tan-Nutar Duttur tal· 
Ligi Giuseppe Sammut tas-sbatax ta' Gunju, el!f 
disa' mija u erbgha u erbghin (1944), il-kumpa­
renti Joseph. Cannelo u Fraruk:, ahwa Camilaeri, 
u huhom 1-ielior Victor Camilleri waqqfu u kos· 
ti:wew, f'ishma indaqs bejniethom, socjeta kum­
mercjali f'isem kollettiv bl-isem "Peter Cami1'leri 
and Sons" Ii g1handha bhala skop taghha 1-impor­
tazzjoni u l"e~poirtazzjoni ta' njam, travi tal·hadid, 
1hadid u hwejjeg ohra u l·ezercizzju tan-neg.oz,ju 
in generali, eSftratt minn dak il-kuntratt gie pub­
bli1kat fil-Gazzetta ta:l-Gvern ta' Malta numru ·dJ· 
sat elef miitejn. u ghoxTin (9220) ta' 1-erbatax ta' 
Lulju, elrf disa' mija u erbgha u erbghin (1944); 

Billi Victor Camilleri miet fit-tletin ta' Novem­
bm, eLf disa miJa u tlieta u sittin (1963), u b'test­
ment fl-atti tie·ghu tal-hamsa u ghox;rin ta' No­
vembrn, elf dis.a' mija u tlieta u sittin (1963), hu 
halla b'ti.tolu ta' legat is-sehem tieghu ta' kwart 
fl-istess socjeta 1i1 iibnu, il-kumparenti Joseph 
Camilleri, suggett ghall-ui:u frutt ta' martu Carme· 
la sive Lina Cam:.Jleri: 

U billi hija x·xewqa ta' 1-istess kumparenti Ii 
jbiiddlu l-istes5 socje.fa f'isem kollettiv f'Socjeta 
Anoniima. 

fasa, giha1:daqshekk, bis-saliha ta' dan 1-att, il· 
kumparenti anwa Camilleri LI Joseph Camilleri 
iwaqqifu u jikkostitwixxu bejniethom Socjeta Ano­
nima bil-ik:Ondizzjoni.jiet u pattijiet Ii geijjin: 

1. L-isem ta.s·Socjeta hu "Peter CamiHeri an:d 
Sons Ltd." 
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2. The registered office of the Company shall 
be situate at Malta, Marsa, Cross Road, num­
ber fourteen, or at such other address as the 
Board of Directors may, from time to time, 
determine. 

3. The objects for which the Company is 
established are:-

a) To carry on business as general import 
and export merchants and/ or agents for the 
importation, exportation and purchase and sale 
of merchandise, goods, materials and produce 
of every description and as agents and brokers 
for manufacturers, merchants, tradesmen and 
others, and generally to undertake and carry out 
agency work of every description, and as factors, 
warehousemen, distributors, general merchants 
and manufacturers and goods, materials and com­
modities of all kinds, and also to act as con-
1ractors for all kinds of service. 

b) To carry on the trades or businesses of 
!imber merchants and to deal in all kinds of 
building materals. 

c) To carry on any other business similar 
to or complimentary to the foregoing business 
and which, in the opinion of the Company, can 
be conveniently or profitably carried on in con­
junction with, or subsidiary to any other business 
of the Company. 

d) To act as agents or brokers for any 
person or company and to undertake and perform 
sub-contracts and to do all or any of the above 
things in any part of the world, and either as 
principals, «gents, contractors or otherwise, and 
either alone or jointly with others, and either by 
or through agents, sub-contractors or otherwise. 

e) To buy, take on lease or hiring agree­
ment or otherwise acquire land or any other 
property, real or personal, movable or immovable, 
or any interest in such property and to sell, 
lea:>e let or hire. develop such property or other­
wise turn ~he same to the advantage of the Com­
pany; 

f) To erect, construct, alter and maintain 
buildings. erections and works of all kinds, 
whether on the property of the Company or not. 

g) To invest the money of the Company in 
any manner that the Company may think fit; 

h) To enter into partnership or to make 
any agreement or arrangement with any other 
Company, firm or person carrying on business 
similar or complimentary to the business of the 
Company or any part thereof, or to amalgamate 
witJh any such Company firm or person; 

i) To sell the whole or any part of the 
undertaking of the Company for cash, shares, 
debentures or any other consideration; 

j) To acquire by purchase or otherwise and 
either for cash, shares or debentures in the Com­
pany or any other consideration, any other busi­
ness or any interest therein Wihich, in the opinion 
of the Company, may be conveniently or pro­
fitably combined with the business of the Com­
pany; 

(Gazzetta tal-Gvern ta; Malta 

2. L-ufficcju registrat tas-Socjefa il®n f'numru 
erbatax. Triq is-Salib, il-<Marsa, Malta, jew f'dak 
1-indirizz iehor k~f ii-Board tacl-Diretturi ji,sta' 
minn zmien ghal zmien jiddecidi. 

3. L-isikopijiet Ii ghaliihom is-Socjeta qed N.gi 
mwaqqfa huma: 

a) Li tmexxi n-negozju bliala n.eguvjanti ta' 
importazzjoni u esportazzjoni generali u/jew 
a·genti gha!Vimportazzjoni, e~poTtazzjoni u xi['i u 
hejgh ta' merkanzija, oggetti, materjali u prodotti 
ta' kull xorta u bhala agenti u sensala ghal fab­
brilkanti. negozjanti u ohrajn, u in gen.erali li 
tintraprendi u taghmel kuH xorta ta' xoghol .ta' 
agenzija, u bhala agenti, magazzini•e.ri, distributu-
1ri, neguz:janti generali u fablbrikanti u oggetti, ma­
terjali. u oggetti ta' kiull xorta, u wkoll Ii taghmil­
ha ta' kuntratturi ghal kulrl xorta ta' servizzi. 

b) Li tmexxi n-negozju ta' negozjanti ta' 
1-injam u Ii tinnegozja f'k.u]] xorta ta' materjali 
tal-bini. 

c) Li tmexxi kull negozju i.ehor Ii jix:bah Iii 
jew Ii jkun kumplimentari glian-negozju fuq im­
semmi u Ji, fil-fehma tas-Socjefa, jista' jigi mmex­
xi b'mod Ii jaqbel jew Ii jhalli qHegli flimkien 
ma', jew sussidjarju ghal kull negozju iehor tas­
Socjefa. 

d) Li ta·ghmilha ta' agenti jew sensala ghal 
kull persuna jew socjeta u Ii tintraprendi u twet­
taq sulb-kuntra,tti u H taghmel 1-affarijiet kollha 
fuq imsemmija jew uh1ud min.nhom f'lkulI pa'l'ti 
tad-dinja, u sew bliala mandanti, agenti, kuntrat­
turi jew xort'ohra, u sew wehidiha jew flimk:ien 
ma' otuajn, u jew minn jew permezz ta' agenti, 
sub-kuntratturi je·w xort'.ohra. 

e) Li tixtri, tiehu b'cens jew ftehim ta' kiri 
jew xort'·ohra takkiwista art jew proprjeta oihra, 
reali jew personali, mohbli jew immobbli, jew 
kull interess f'dik il-piroprjeta u Ii tbiegh, taghti 
b'cens, tikri, tisviluppa dik il-proprjeta jew xorta 
ohra taghmilha tkun ta' vantagg ghas-Socjeta; 

f) Li tteHa', tibni, tbiiddeI u tiehu hsieb il­
manutenzjoni ta' bini, erezzrionijiet u postijiet tax­
xoghol ta' kull x:orta, sew fuq il-proprjeta tas­
Socjeta kemm le. 

g) Li tinvesti I-flus tas-Socjeta b1kull mod 
Ii s-Socjeta jista' jidhrilha sewwa; 

h) Li tidhol f'.socjeta jew tagtumel ftehim jew 
arrangament ma' Socjeta, dit•ta jew perauna Ii tkrun 
tmexxi negozju Ii jix,bah lil jew kumpiimentari 
ghan-negozju tas-So6jeta jew gha·l xi sehem min -
n•u, jew Ji tama11gama ma' dik is-Socjefa, ditta jew 
persuna; 

i) Li tJbiegh 1-impri:la kollha tas-Socjeta jew 
kull sehem minniha ghal flus kontanti, azzjonijiet, 
debentures jew kull k·orrispettiv iehm; 

j) Li takkwista b'xiri jew xorfohra u sew 
ghal flus kontanti, azz:jonijiet jew ·debentures fis­
Socjeta jew ghal kull korrisipettiv iehor, kull ne­
gozju iehor jew interess fib Ii, fil-d'ehma tas-Soc­
jeta. ji•sta' jigi b'mod Ii jaqbel }ew Ii jhalli qliegh 
mghaqqad man-negozju tas-So6jeta; 
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k) To lend money to customers and others 
and to guarantee the observance and perform­
ance of obligations and contracts by customers 
and others; 

I) To borrow or raise or secure the pay­
ment of money. for the purposes of or in con­
nection with the Company's business, and for the 
purposes of or in com1ection with the borrow­
ing or raising of money by the Company to 
become a member of any building society; 

m) To hypothecate, mortgage and charge 
the undertaking and all or any of the immovable 
and movable property and assets, present and 
future, and all or any of the uncalled capital 
for the time being of the Company, and to 
issue debentures stock or other securities; 

n) To draw, make, endorse, accept, discount. 
negotiate and execute promissory notes, bills of 
exchange, warrants and negotiable instruments 
of all kinds; 

o) To grant pensions to employees and ex­
employees. and directors and ex-directors or other 
officers or ex-officers of the Company, their 
widows. children and dependants and to sub­
scribe to benevolent and other funds for the 
benefit of any such persons; 

p) To promote or assist in the promotion 
of any company having objects similar to or 
complimentary to the objects of the Company 
and to subscribe, underwrite, buy or hold the 
shares, stock. debentures, debenture stock or 
other oblfgations of such Company; 

q) To distribute among the members of the 
Company in specie any property of the Com­
pany or any proceeds of sale or disposal of any 
property of the Company, but so that no distri­
bution amounting to a reduction of capital be 
made except with the sanction (if any) for the 
time being required by law; 

r) To do all or any other acts and things, 
whiah. in the opinion of the Company may be 
conducive or incidental to the objects of the 
Company or any of them; 

s} To do all such things in any part of the 
world either as principal or agent and either 
alone or in conjunction with any other person, 
firm or company. 

The objects specified in each of paragraphs 
of this clause shall be regarded as independent 
objects and accordingly shall in no way be li­
mited or restricted bv reference to or inference 
from the terms of a~y other paragraph (or the 
name of the Company), but may be carried out 
in as full and ample a manner and construed 
in as wide a sense as if each of the said para­
graphs defined the objects of a separate and 
distinct Company. 

4. The liability of the members is limited 
in the case of each member to the amount (if 
any unpaid on the share or shares in the Com­
pany which he holds. 

5. The share capital of the Company is the 
sum of fifty-six thousand pounds (£56000) divid­
ed into fifty-six thousand shares of one pound 
each allotted to appearers as hereunder:-
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k) Li tislef ftu,s liU-klirjenti u ohrajn u Ii 
ti~garnntixxi 1-osservanza u twettiq ta' 1-o·bbJ.igaz­
zj.onijiet u kuntratti minn klijenti u otirajn; 

I) Li tissellef jew tipprokura jew tassigura 
1-hlas ta' flus, ghall-finijiet ta' jew f'konnessjoni 
man-negozju tas-Soejeta, u gtiall-finijiet ta' jew 
f'konnessjoni mas-seLf jew prokurar ta' flus mis­
Socjefa Ji ssir rnembru ta' socjeta tal-bini; 

m) Li tipoteka, tirhan u tghabbi b'pii 1-
impri:Za u kull proprjeta immobbli u mobbli u 
1-attiv, tal-lum u ta' Ii gej, u kull kapital mhux 
imsejjah Ii fiz-zmien Ii jkun ikun tas-Socjeta, u 
Ii tohrog debentures stock jew ti·toli ohra. 

n) Li tohrog. taghmel, tiggira, taccetta, ti­
skonta. issarraf u tesegwixxi ·obbligazzjonijiet, 
kambjali, warrants u ti·toli negozjabbli ta' kull 
xorta. 

o) Li taghti pensjonijiet lill-impjegati u ex­
impjegati, u diretturi u ex-diretturi jew ufficjali 
iew ex-ufficjali ohra tas-Socjeta, lir-romol, u!ied 
u clioendenti taglihorn u Ii tissottoskrivi fondi ta' 
beneficenza u olirajn ghall-beneficcju ta' dawk il­
persuni; 

p) Li tippromwovi jew tghin fil-promozzio­
ni ta' socjeta Ii jkollha skopijiet Ii jixbhu lil 
jew ikunu kumplimentari ghall-iskopijiet tas-Soc­
jeta u Ii tissottoskrivi. timri jew tippossjedi az­
zjonijiet, stock, debentures, debenture stock jew 
obbligazzjonijiet ohra ta' dik is-Socjeta; 

q) Li tqassam fost il-membri ·tas-Socjeta in 
specie proprjeta tas-Socjeta jew kull rikavat mill­
bejgh jew tnehhija ta' proprjeta tas-Socjeta, izda 
b'moii Ii ebcla tqassim Ii jammonta ghal tnaqqis 
tal-kapital ma jsir hlief bl-approvazzjoni (jekk 
ikun hemm) fiz-zmien Ii jkun mehtieg mil-ligi; 

r) Li taghmel dawk 1-atti u hwejjeg ohra 
kollha Ii, fil-fehma tas-Socjeta jistghu jwasslu 
jew ikunu incidentali ghal!-iskopijiet tas-Socjetit 
jew utrncl minnhom; 

s) Li taghmel dawk 1-affarijiet kollha f'kull 
parti tad-dinja sew bhala mandanti jew agenti 
u jew weliidha j.ew flirnkien ma' persuna, dHta 
jew socjeta ohra. 

L-iskopijiet imsemmija f'kull paragrafu ta' din 
il-klawsola ghandhom jitqiesu bhala skopijiet in­
dipendenti u allura bl-ebda mod ma ghandhom 
jigu limitati jew ristretti b'riferenza ghal jew 
b'inferenza mrd-dis1posizzjoni ta' xi paragrafu 
ie!10r (jew mill-isem tas-Socjeta), izda jis-tghu jigu 
mmexxija b'inod st1ih u ampju u milJhuma f'sens 
wiesgha bhallikieku kull wiehed minn dawk il­
paragrafi kien ifisser 1-iskopijiet ta' Socjeta sepa­
rata u distinta. 

4. Ir-responsabbilta tal-membri hi limitata fil­
kaz ta' kull membru ghall-ammont (jekk ikun 
hemm) mhux imt1a!las fuq 1-azzjoni jew azzjoni­
jiet Ii hu jkollu fis-Socjeta. 

5. Il-kapital f'azzjonijiet tas-Soejeta hu s-som­
ma ta' sitta u hamsin elf lira (£56000) maqsum 
f"sitta u hamsin elf azzjoni ta' lira 1-wabda 
mqassma Iill-kumparenti kif gej: 
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Joseph Camilleri of the late Peter William 
fourteen thous:md (l 4000) shares of one pound 
each - fourteen thousand pounds (£14000); 

Carmelo CamJ!eri, fourteen thousand (14000) 
shares of one pound each - fourteen thousand 
pounds (£14000); 

Fmnk Camilleri, fourteen thousand shares of 
one pound each - fourteen thousand pounds 
(£14000); 

Joseph Camilleri of the late Victor, fourteen 
thousand (14000) shares of one pound each -
fourteen thousand pounds (£14000). 

It is declared that all the said shares are 
fully paid up as the total value of the shares 
allotted to each party corresponds to the value 
of the interest owned by each in the firm 
"Pct~r Camilleri and Sons". 

6. The Company assumes all obligations and 
li<11bilities of the partnership "Peter Camilleri 
and Sons." 

7. The Board of Directors of the Company 
shall consist of not less than four nor more than 
sevca Directors. The first Directors of the Com­
pany shall be appearers Joseph Camilleri, Car­
melo Camilleri, Frank Camilleri and Joseph 
Camille.ri, and they shall hold office for a period 
of five years, and whose address is respectively: 
one hundred and thirty-five flat 2 Tower Road, 
Sliema; seventy-three, New Street, Sliema; 
"Lilfm", Olive Street, The Gardens, Saint Ju­
lians; and seventy-four, New Street, Sliema. 

8. The Company is a private Company and 
accordingly:-

a) The right to transfer shares is restricted 
in the manner hereinafter prescribed; 

b) The number of members of the Com­
pany is limited to fifty. Provided that when two 
or more persons hold one or more shares in the 
Company jointly they shall for the purposes of 
this Article be treated as a single member; 

c) Any invi-tation to the public to subscribe 
to any shares or debentures ,of the Company is 
prohibited; 

d) 'fhe Company shall not have power to 
issue share warrants to bearer; 

9. The shares in any increased capital shall, 
before they are issued, be offered to the then 
existing holders of shares in proportion, as near­
ly as may be, to the number of shares then 
held by them respectively and in the event of any 
such shareholder not wishing to avail himself of 
any particular issue the shares offered to him 
shall be offered to the other shareholders· in the 
proportion of their holding before being offered 
to .·others. ·,(ny such . offer shali be · mad.e .. by 
notic::e. specifying the . number of s·hares offered 
and limi·ting a time (not being less than twenty­
eight days) within which the offer, if not accept" 
ed, will be deemed to be declined and the Board 
of Directors may dispose of any shares not so 
taken in such manner as they. think most benefi-
cial to the Company. · · · 
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Joseph Camilleri bin il-mejjet Peter William 
erbatax-il elf (14000) azzjoni ta' lira 1-wahda -
erbatax-il elf lira (£14000); 

Carmelo Camilleri, erbatax-il elf (14000) 
azzj<oni ta' lira 1-wahda - erbatax-il elf Ji.ra 
(£14000); 

Frank Camilleri, erbatax-il elf azzjoni ta' 
lira 1-wahda - erbatax-il elf lira (£14000); 

Joseph Camilleri bin il-mejjet Victor, erba­
tax-il elf (14000) azzjoni ta' lira 1-wahda -
erbatax-il elf lira (£14000). 

Qed jigi dikjarat Ii 1-azzjonijiet kollha msem­
mija jinsabu mhallsa ghal kollox billi 1-valur 
totali ta' 1-azzjonijiet imqassma li1 kull wiehed 
jikko-rrispondi ghall-valur ta' 1-interess Ii kull wie­
hed ghandu fid-ditta "Peter Camilleri and Sons". 

6. Is-Socjeta tassumi 1-obbligazzjonijiet kollha 
tas-socjefa "Peter CamiL!eri and Sons". 

7. II-Board tad-Diretturi tas-Socjefa ikun 
maghmul minn mhux inqas minn erba' u mlhux 
iktar minn seba' Diretturi. L-ewwel Diretturi tas­
Socjefa ikunu 1-kumparenti Joseph Camilleri, Car· 
melo Camilleri, Frank Camilleri u Joseph 
Camilfori, u huma ghandhom jibqghu fil-kariga 
ghal :i:mien names snin, u 1-indirizz taghhom hu 
rispettivament: mija u hamsa u tletin, apparta­
ment 2, Triq it-Torri, tas-Sliema; tlieta u seb­
ghin, Triq il-Gdida, tas-Sliema; "Lilfra'', Triq 
i:i:-Zebbug, The Gardens, San Giljan, u erbgha u 
sebghin, T.riq il-Gdida, tas-Sliema. 

8. Is-Socjefa hi Socjefa privata u allura: 

a) Id-dritt Ii jigu trasferiti 1-azzjonijiet hu 
ristrett bil-mod akta·r 'il quddiem preskritt; 

b) In-numru tal-membri tas-Socjeta hu limi­
tat ghal hamsin. B'dana Ii meta tnejn jew iktar 
persuni jippossjedu flimkien azzjoni wahda jew 
iktar fis-Socjefa huma ghandhom ghall-finijiet ta' 
dan 1-Artikolu jitqiesu bhala membru wiehed; 

c) Ma tista' ssir ebda stedina lill-pubbliku 
biex jissottoskrivi azzjonijiet jew debentures tas­
Socjefa; 

d) Is-Socjefa ma jikollhiex setgha tohrog 
share warrants lill-portatur; 

9. L-azzjonijiet f'kapital mi:i:jud ghandhom, 
qabel jinhargu, jigu offerti lil dawk Ii fi:i:-:i:mien 
Ii jkun ikoUhom azzjonijiet fil-proporzjon, kemm 
jista' jkun, tan-numru ta' 1-azzjonijiet Ii huma 
jkollhom rispettivament u f'ka:i: Ii xi azzjonist ma 
jkunx irid jaghmel u:i:u minn xi harga partikulari 
1-azzjonijiet offerti lilu ghandhom jigu offerti 
lill-azzjonisti 1-ohra fil-proporzjon ta' 1-azzjonijiet 
minnhom posseduti qabe~ ma jigu offerti lil 
had<lietior. Offerta bhal din ghandha ssir b'avvi:i: 
Ii jsemmi n-numru ta' 1-azzjonijiet offerti u li 
jiliimita :i:-zmien (Ii ma jkunx inqas minn tmien­
ja u ghoxrin gurnata) Ii fih 1-offerta, jekk ma 
tigix accettata, titqies Ii tkun giet rifjutata u 1-
Board tad-Diretturi jista' jiddisponi minn azzjo­
nijiet Ii ma jigux mehuda b'dak il-mod Ii hu 
jidhirlu Ii jkun 1-iktar ta' beneficcju ghas-Soc­
jefa. 



H-11 t_a' Marzu, 1966] 

10. In regard to future issue of shares, subject 
to any special conditions attached to any parti· 
cular issue, the Board of Directors may, from 
time to time, make 'Such calls upon the members 
in respect of any moneys unpaid on their shares 
as they think fit, provided that at least thirty 
days' notice is given of each call, and each 
member shall pay to the Company the amount 
called on his shares. 

11. Notice of a cal'l on shares shall be given 
to members by registered letter, and, in default 
of payment on the appointed day or within 
thirty days thereafter, interest at s'ix per cent 
per annum shall automatically become payable by 
the defaulting member as from date of default. 

12. The shares are issued in the holder's name 
and are numbered consecutively. 

13. A register of membets containing the 
names and addresses and a statement of the 
shares held by each shall be kept at the register­
ed office of the Company. 

14. In respect of a share held jointly by 
several persons the name of only one of such 
persons shall be entered in the register of mem­
bers. Such person shall be nominated by the 
joint holders and shall for all intents a.nd pur­
poses be deemed to be the holder of the share 
so held. 

15. Subject to the restrictions of these Arti­
cles shares shall be transferable, provided that 
no part of a share shall form the object of a 
transfer. 

16. Every transfer must be in writing and 
mus,t be left at the registered ,office of the Com­
pany accompanied by the certificate of the shares 
to be transferred and such other evidence (if 
any) as the Directors may require to prove the 
title of the intending transferor. The instru­
ment of transfer shall be signed by both the 
transferor and tmnsferee, and the transferor shall 
be deemed to remain the holder of the shares 
until the transferee is entered in the register of 
members in respect thereof. 

17. Should the transferee be a son or father 
of a shareholder, the Board of Directors shall 
be bound to register the transfer. 

18. In the event of a shareholder wishing to 
di'Spose of his shares to persons other than those 
mentioned in the preceding articles it shall be 
his duty in the first place to offer them to all 
the other members of the Company, who shall 
have the right to take up between them "pro 
ra ta" all or part of tlhe said shares at a price to 
be assessed by the audi'tors of the Company 
on the basis of the last audited accounts. Any 
such offer shall be made by registered post ad­
dressed 110 each member, who shall validly 
exercise the right to purchase the shares by noti· 
fying by means of a registered letter the offeror 
wfthin fourteen days from tlhe receipt of the offer. 
Should the said shares or any part thereof be 
not taken up by the other members of the Com· 
pany, the holder thereof shall be at liberty to 
transfer them to any person at any pnice. 
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10. Dwar hrug ta' azzjonijiet 'il quddiem, bla 
hsara ghal xi kondizzjonijiet specjali, annessi ghal 
xi harga partikulari, il-Board tad·Diretturi jista', 
minn Zlnien ghal zmien, jaghmel dawk is-sejhat 
lill-membri dwar flus mhux imhallsa fuq 1-azzjo­
nijiet taghhom kif jidhirlu sewwa, b'dana Ii mill­
anqas tletin gurnata qabel jinghata avviz ta' 
kull sejha, u kull membru ghandu jliallas lis­
Soejeta 1-ammont imsejjah fuq l-azzjonijiet tie­
ghu. 

11. Avviz ta' kull sejha fuq l-azzjonijiet ghan­
du jingliata lill-membri b'ittra registrata, u, fin­
nuqqas ta' Illas fil-gurnata iffissata jew fi zmien 
tletin gurnata wara, isir ikollu jithallas awto­
matikament 1-imghax tas-sitta fil-mija fis-sena 
mill-membru Ii jonqos mid-data li fiha naqas 1i 
jliallas. 

12. L-azzjonijiet jinhargu f'isem il-possessur u 
jigu numerati wara xulxin. 

13. Registru tal-membri Ii jkun fih Hsmijiet 
u 1-indirizzi u stqa'ffija ta' l-azzjonijiet posseduti 
minn kull wiehed ghandu jini:amm fl-ufficcju re­
gistrat tas-Socjeta. 

14. Dwar azzjoni posseduta minn diversi per­
suni flirnkien l-isem ta' wiehed biss minn dawk 
il-persuni ghandu jigi mdahhal fir-registru tal­
membri. Dik il-persuna ghandha tigi nominata 
mill-ko·possessuri u ghandha ghalHinijiet u effet­
ti kollha titqies Ii tkun il-possessur ta' 1-azzjoni 
hekk posseduta. 

15. Bia hsara ghar-restrizzjonijiet ta' dawn l­
Artikoli 1-azzjonijiet jistghu jigu trasferiti, b'dana 
Ii ebda sehem minn azzjoni ma jista' jifforma 
l-oggett ta' trasferiment. 

16. Kull trasferiment gliandu jsir bil-miktub 
u ghandu jithalla fl-ufficcju registrat tas-Socje­
ta flimkien mac-certifikat ta' l-azzjonijiet li jku­
nu se jigu trasferiti u dik ix-xhieda ohra (jekk 
ikun hemm) Ii d-Diretturi jistghu jehtiegu biex 
jigi pruvat it-titolu ta' min ikun bihsiebu jittrasfe­
rixxi. L·att ta' trasferiment ghandu jigi iffir­
mat sew mic-cedent kemm mic-cessjonarju, u c­
cedent ghandu jitqies Ii jibqa' 1-possessur ta' 
1-azzjonijiet sakemm 1-isem tac-cessjonarju jigi 
mdahhaL fir·registru tal-membri dwarhom. 

17. Jekk ic-cessjonarju ikun bin jew missier 
1-azzjonist, il-Board tad-Diretturi jkun obbligat Ii 
jirregistra Mrasferiment. 

18. Fil·kaz Ii azzjonist jixtieq jiddisponi mill­
azzjonijiet tieghu lil persuni Ii ma jkunux dawk 
msemmija fl-artikoli ta' qabel ikun dmir tiegliu 
1-ewwelnett Ii joffrihom lill-membri l·ohra koll­
ha tas-Socjeta, Ii jkollhom dritt jiehdu bejniet­
hom "pro rata" dawk l-azzjonijiet kollha jew 
sehem minnhom bil-prezz Ii jigi ffissat mill-aw­
dituri -tas·Socjeta fuq il-bazi ta' l-ahhar kontijiet 
vetifikati. Offerta bhal din ghandha ssir b'ittra 
registrat;i iridirizzata lil kull membru, li ghandu 
jliaddem validament id~dritt Ii jixtri 1-azzjonijiet 
billi jinnotifika b'ittra registrata lill-offerent fi 
zmien erbatax-il gurnata minn meta jircievi l-of­
ferta. Jekk dawk l-azzjonijiet jew xi sehem 
minnhom ma jittiehdux mill-membri 1-olira tas­
Socjeta, il-possessur taglihom ikuri liieles li jit­
trasferihom lil kull persuna ohra b'kull prezz. 
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Provided that, saving the provision of article 
severrteen the Directors may, in their discretion 
refuse to register the transfer of any share to 
any person whom it shall in their opinion be 
undesirable i:n the intere5'ts of the Company to 
admit to membership and shall not be bound 
to state a reason for so doing. However, should 
the Dii:ectors express their refusal, their decision 
may be revoked in general meeting by a number 
of members representing at least seventy-five per 
centum (75%) in paid up value of the shar~ 
capital having voting rights of the Company. 

Should the Directors refuse to register a tra.n­
sfer and such refusal is not revoked as provided 
in the preceding paragraph, then the Company 
shall be bound to redeem, at their fair value, 
the shares in respect whereof a transfer has 
been refused and the shares so redeemed shall 
rhen be cancelled and 1the share capital of the 
Company reduced accordingly. For this pur­
pose, the "fair value" means the value of the 
shares assessed by the audi'tors of the Company 
on the basis of the last audited accounts. 

19. Where, owing to death, a transmissfon of 
shares becomes necessary. the Board of Directors 
shall be bound to recognise such transmission if 
the person or persons becoming entitled there­
to, whether by inheritance or legacy, are the 
husband, wife and/ or the children of the deceased 
member. If the person or persons becoming en­
titled to the shares or any part thereof are 
other than the ·husband, wife and/ or the child­
ren of the deceased member and the Board of 
Directors decHnes appTOval of such transmission, 
then the Board of Directors shall be bound to 
redeem at their fair y,aJue such shares or any 
part thereof left to such persons and the share5 
.'0 red~emed slhall then be cancelled and the 
,b,tre capi:tal of the Company reduced according­
ly; the price of redemption may be paid without 
interest within three years from the date of 
death of the deceased member. 

For the purposes of this article "fair value" 
sha'll be the value as defined in the last para­
graph of the preced1ng article. 

20. Wihen a transmission of shares takes 
place, the person entitled ·to those shares and 
approved by the Di-rectors in terms of the pre­
ceding paragraph shall be registered as the bolder 
thereof, and in case there are more persons than 
one so entitled and approved the said persons 
shall appoint a person from amongs1t their num­
ber in whose name the shares wm be regisitered 
and such person shall for all intents and pur­
poses be deemed to be the holder of the shares 
so held. 

21. The Company may, from time to time, 
whether all the shares for the time being author­
ised shall have been issued or all the shares for 
the itime being issued shall have been fully call­
ed up or not by ordinary resolution Dncrease its 
capital by the creatron and issue of new shares. 
such azgrega'te increase to be of such amount 

l Gazzetta tal-Gvern ta' Maltl! 

B'dana Ii, bla t1sara gbad-disposizzjoni ta' l­
a ;·tikolu sbata;x id-Diretturi jistgliu, fid-diskrezzjo­
ni taglilhom jirrifjutaw li jirregistraw iMrasferi­
ment ta' kull azzjoni 1il kull persuna Ii fil-fehma 
tagbhom ma jkunx ta' min jixtieq fl-in.teressi tas­
Socjeta Ji tigi mdabilla membrn u ma jkunux 
obb!igati jgt1idu gilaliex jagbmlu hekk. IZda, 
jek,k id-Diretturi jesprimu r-rifjut tagilhom, id­
deciZ:joni taghhom tista' tigi milassra f'laqgba ge­
nerali minn numru ta' membri Ii jirrappre:i:entaw 
mill-anqas hamsa u sebgbin fil-mija (75%) tal­
valur imhallas tal-kapital f'azzjonijiet Ii jagbti 
dritt ghall-vo.t tas-Socjeta. 

Jekk id~Diretturi jirrifjutaw Ii jirregistraw tras­
feriment u dak ir-rifjut ma jigix imbassar kif 
mat1sub fil-paragrafu ta' qabel, allura s-Socjeta 
tkun obbligata Ji tifdi. bil-valur gust tagbhom, 
l-azzjonijiet Ji dwarhom ikun gie rifjutat trasferi­
ment u 1-azzjonijiet hekk mifdija gbandbom wara 
jigu mliassra u 1-kapital f'azzjonijiet tas-Socjeta 
jiki mnaqqas kc1nformement. Ghal dan il-fini, il­
"valur gust" ifisser il-valur ta' 1-azzjonijiet kif 
iffissat mill-awdituri tas-Socjeta fuq il-bazi ta' 
1-abhar kontijiet verifikati. 

19. Meta, minbabba mewt, tkun met1tiega 
mogbdija ta' azzjonijiet, il-Board tad-Diretturi 
jkun obbligat Ii jaghraf dik il-moghdija jekk il­
persuna jew persuni Ji jsir ikollhom jedd gbali­
ha, jew b'titolu ta' wirt jew ta' legat, ikunu 
zewg, mart u./ jew ulied il-membru 1-mejjet. Jekk 
il-persuna jew persuni li jsir ikollhom jedd gtrnll-

-:zjonijiet jew ghal sehem minnhom ma jkunux 
iewg, mart u I jew ulied il-membru 1-mejjet u !­
Board tad-Diretturi jirrifjuta H japprova dik il­
moghdija, allura !-Board tad-Diretturi jkun ob­
bligat 1i jifdi bil-valur gust taghhom dawk 1-az­
zjonijiet jew kull sehem mitmhom imbolli lil 
dawk il-persuni u 1-azzjonijiet •hekk mifdi.ja 
ghandhom wara jigu mhassra u 1-kapital f'az~ 
zjonijiet tas-Socjeta jigi mnaqqas konformement; 
il-prezz tal-fidwa jista' jigi mhallas minghajr 
imgllax fi zmien tliet snin mid-data tal-mewt 
tal-membru 1-mejjet. 

Gliall-finijiet ta' dan 1-artikolu "valur gust" 
ikun il-valur kif imfisser fl-ahhar paragrafu ta' 
1-artikolu ta' qabel. 

20. Meta ssir mogt1dija ta' azzjonijiet, il-per­
suna li jkollha dritt ghal dawk 1-azzjonijiet, 
u J.i Vkun approvata mid1-Dir~tJtur,i skond il­
paragrafu ta' qabel ghandha tigi registrata bhala 
1-possessur tagbhom, u f'kaz li jkun hemm iktar 
minn persuna wahda Ii jkollhom dan id-dritt 
u Li jkunu hekk approvati dawk il-persuni ghand­
hom jinnominaw persuna minn fosthom biex 
f'isimha jigu registrati 1-azzjonijiet u dik il-per­
suna ghandha ghall-finijiet u effetti kollha ,tit­
qies Ii tkun il-possessur ta' 1-azzjonijiet hekk pos• 
seduti. 

21. Is-Socjeta tista', minn imien ghal zmien, 
kerrim jekk r-azzjonijiet koHha fiz-imien li jkun 
awtorizzati jkunu gew mahruga jew 1-azzjonijiet 
kollha fiz-i:mien Ii jkun mahruga jkun gew im­
sejtrn ghal kollox sew le, b'riioluzzjoni ordinarja 
zzid il-kapital taghha bil-holqien u hrug ta' az~ 
zjonijiet godda, liema zieda to-tali ghandha tkun 
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and to be divided into shares of such respective 
amounts as the Company by the ordinary reso­
lution authorising such increase shaH direct. 

22. 11he Company shall in each year hold an 
Arunual General Meeting for the purpose of 
considering the Profit and L·oss Account, the 
Balance Shee't and the Audi·tors' Report, as well 
as for sanctioning dividends: and not more than 
fifteen months shall elapse between :the date of 
one general meeti.ng of the Company and that of 
the next. 

23. All general meetings other than annual 
general meetings shall be called Extraordinary 
General Meetings. 

24. Extr!l!ordinary general meetings shall be 
convened by 11he Board of Directors at their 
own initiative or upon the written request of 
members of •the Company representing at least 
twe111ty per centum of the issued capital having 
voting rights in the Company. 

25. Fourteen days notice of the holding of a 
general meeting shall be given in writing to 
members of the Company. The 1nO'tice shall spe­
cify the place, the day and the hour of the 
meeting and tile general nature of the business 
to be discussed. 

Provided that a meeting of the Company shall, 
notwi:ths·tanding that it is called by shorter n-0itice 
than that specified in this article, be deemed to 
have been duly called if it is agreed by all the 
members entiitled to attend and vote thereat. 

26. No business shall be transacted at any 
general meeting unless a quorum of members is 
presen:t at the time when the meeting proceeds to 
business. Not less than two members holding 
between •them no less than fifty-one per centum 
(51 %) in paid up value of the issued capital 
having voting rights of the Company, whether 
present personally or by proxy, Slhall form a 
quorum. 

27. Decisions upon fae following matters 
shall be taken by a general meeting of the Com­
pany:-

a) Approval of the Annual Balance Sheet, 
Profit and Loss Account and the Auditor's 
Report; 

b) Declaration of dividends which, how­
ever, must in no case exceed the amount (if any) 
recommended by the Board of Directors; 

c) Election of members of the Board of 
Directors and of the Chairman of both the 
Board and t:he Company; 

d) Removals of members of the Board of 
Directors; 

e) Alteratiuns, revocations or additions to 
this deed of constitution of the Company; 

f) Appointment or removal of the Auditor 
of the Company; 

g) Fixing of the remuneration payable to 
the Directrus; 

h) Reduction of capital; 
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ta' dak 1-ammont u tigi mqassma f'azzjonijiet 
ta' dawk 1-ammonti rispettivi kif is-Socjeta tor­
dna bir-rifoluzzjoni ordinarja Ji tawtorizza dik 
iz-zjieda. 

22. Is-Socjeta ghandha kull sena zzomm Laq­
gt1a Generali tas-Sena biex jigu ezaminati 1-Kont 
tal-Qliegh u Telf, il-Karta Bilancjali u r-Rapport 
ta' 1-Awdituri, kif ukoll biex jigu approvati di­
videndi: u ma ghandhomx jghaddu iktar minn 
limistax-il xahar bejn id-data ta' laqgha generali 
tas-Socje.ta u d~k tal-laqgha ta' wara. 

23. Il-laqghat generali kollha minbarra il­
laqghat genera:li tas-sena ghandhom jissejliu Laq­
ghat Generali Straordinarji. 

24. Laqghat generali straordinarji gliandhom 
jigu msejlia mill-Board tad-Diretturi b'inizjattiva 
tiegliu stess jew fuq talba bil-miktub ta' membri 
tas-Socjefa Ii jirrapprei:entaw mill-anqas ghoxrin 
fil-mija tal-kapital malirug Ii jagliti dritt gliall­
vot tas-Socjeta. 

25. Erbatax-il gurnata qabel ghandu jinghata 
avvii: lill-membri tas-Socjeta Ii tkun se ssir laq­
glia generali. L-avvii: gliandu jsemmi I-post, il­
gurnata u 1-hin tal-laqglia u x-xorta generali tan­
negozju Ji jkun se jigi diskuss. 

B'dana Ii laqglia tas-Socjeta, minkejja Ii tkun 
giet imsejjha b'avvii: fi zmien iqsar minn dak 
imsemmi f'dan 1-artikolu ghandha titqies Ji tkun 
giet imsejlia kif gliandu jkun jekk tigi approvata 
mill-membri kollha Ji jkollhom dritt jattendu u 
ji.vvutaw fiha. 

26. Ebda xogliol ma gliandu jsir f'laqglia ge­
nerali jekk ma jkunx hemm quorum ta' membri 
prezenti fil-hin meta 1-laqglia tghaddi biex tibda 
x-xogliol. Mhux inqas minm zewg membri Ii 
jkollhom bejniethom mhux inqas minn wiehed u 
!iamsin fil-mija (51 %) tal-valur imliallas tal-ka­
pital mahrug Ii jagliti dritt gliall-vot tas-Socjeta, 
prezenti personalment jew bi prokura, jiffurmaw 
quorum. 

27. DeCii:jonijiet dwar il-kwistjonijiet Ii gejjin 
gtlandhom jittielidu minn laqgha generali tas­
Socjefa: 

a) Approvazzjoni tal-Karta Bilancjali tas· 
Sena, Kont tal-Qliegh u Telf u r-Rapport ta' 1-
Awditur; 

b) Dikjarazzjoni ta' dividendi li, ii:da, f'ebda 
kaz ma ghandhom ikun ikbar mill-ammont (jekk 
ikun hemm) rakkomandat mill-Board tad-Direttu­
ri; 

c) Elezzjoni tal-membri tal-Board tad-Di­
retturi u tal-President kemm tal-Board u tas­
Socjeta; 

d) Tnehhija tal-membri tal-Board tad-Diret-
turi; 

e) Tibdil, thassir jew zjidiet ta' dan 1-att 
tat-twaqqitf tas-Socjeta; 

f) Nomina jew tnelihija ta" 1-Awditur tas­
Socjeta; 

g) Fissar tal-kumpens Ii ghandu jithallas lid­
Diretturi; 

h) Tnaqqis fil-kapital; 
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i) In general, all matters which in terms 
of •this instrument are reserved to a general 
meeting or which the Board of Directors may 
place before it. 

28 The Chairman Slhall preside at every ge­
neral meeting. In his absence, the members 
present shall choose one of •their number or a 
di<rector to be Chairman of the meeting. 

29. At ainy general meeting a resolution put 
to the ¥ote of the meeting shall be decided on 
a show of hands unless poll is demanded:-

a) by the Chairman; or 
b) by any member present in person or by 

proxy. 
30. In the case of an equality of votes, whether 

on a 1show of hands or in a poll, the Chairman 
of the meeting •shaH be entitled to a second or a 
casting vote. 

31. On a show of hands every member pre­
sent shal:I have •one vote, and upon a poll every 
member present in person .or by proxy shalJ have 
one vote for each share of which he is the hol­
der. 

32. No member shall be entitled to vote at 
any general meeting unless all calls or other sums 
presently payable by him in respect of shares in 
the Company have been paid. 

32. A proxy is ·to be nominated by written 
inst1mment. 

34. Resolutions placed before a general meet­
ing Shaill be deemed to have been validly carrbd 
if consented to by a majority of votes. However 
for resolutions falling within clanses e) and h), 
of Article twenty-seven {27) hereof and for •the 
voluntary liquidation of the Company before the 
lapse of the period menti.oned in Articles fifty­
tihree (53) hereof, a majority of at Iea~t seventy­
five per cenbum in paid-up value of the issued 
capital hav1ng v•oting ri1ghts of the Company shall 
be required. 

35. A reso1lution signed by all the persons en­
titled to attend and vote at a general meeting 
shall have the same effect as a resoluti.on passed 
at a general meeting duly convened and held. 

36. The Management a.n.d Adlrninistration of 
the Company's affairs are entrusted to a Boa1rd of 
Directors. Subject to what is prnvided in A:rticle 
Seven (7) hereof in rngard to the first Driectors, 
the Directors shall be elected for a period of five 
years and they wm be e.Ji,gible for re-election at 
the end of this period. 

37. A Director need not be a shareholder. 

38. One ·of the directors sha.!l be elected in 
general meeting Chairman of the Board of Direc­
tors and of the Company. 

39. The Board of Dkectors shall have the 
power:-

a) To bind the Company in favour o.f third 
parties and the~e i1n fav.our of the Company in all 
matters not e1'pressly reserved for a decision of 
a general meeting; 

[(;ar;zetta tal-Gvern ta' Malta 

i) In generali, kull haga Ii skond da:n 1-att 
hi mhollija ghal laqgha generali jew Ii I-Board 
tad-Diretturi jista' ire.ssaq quddiemha. 

28. 11-President ghandu jippresjedi kull laqgha 
generali. J ekik ma ikunx hemm, il-membri pre­
ienti ghandhom jaghilu wiehed minn fosthom 
jew direttur biex ikun President tal-laqgha. 

29. F'laqgha generali riioluzzjoni mpoggija 
ghall-vot tal-laqgha ghandha tigi deciia b'wirja 
ta' 1-idejn jekk ma tintaiabx votazzjoni hil-mik­
tub: 

a) mill-President; jew 
b) minn membru preienti personalment jew 

bi prokura. 

30. Fil-kai Ii 1-voti jigu ndaqs, sew f'kaz ta' 
wirja ta' 1-idejn jew votazzjoni bil-miktub, il­
President tal-laqgha ikollu dritt ghal vot iehor 
iew casting vote. 

31. F'kaz ta' wirja ta' 1-idejn kull membru 
preienti jkollu vot wiehed, u f'kai ta' votazzjoni 
bil-miktub kull membru prezenti personalment 
jew bi prokura jkollu vot wiehed ghal kull az­
zjoni Ii hu jkollu. 

32. Ebda membru ma jkollu dritt jivvota 
f'laqgha generali jekk is-sejhat kollha jew somom 
ohra Ii jkol!hom jithallsu minnu dwar azzjonijiet 
fis-Socjefa ma jkunux gew imhallsa. 

33. Prokuratur ghandu jigi nominat bi skrit­
tura. 

34. Riioluzzjonijiet imressqa quddiem laqgha 
generali jitqiesu Ji jkunu gew mghoddija valida­
ment jekk jigu approvati mill-maggoranza tal­
voti. Iida fil-kaz ta' riioluzzjonijiet Ii jaqghu 
taht il-klawsoli e) u h) ta' 1-Artikolu sebgha u 
gt10xrin (27) ta' dan 1-att u ghaf·likwidazzjoni vo­
Jontarja tas-Socjefa qabel 1-eghluq taz-zmien im­
semmi fl-Artikolu tlieta u hamsin ta' dan 1-att, 
tkun mehtiega maggoranza ta' mill-anqas hamsa 
u sebghin fil-mija tal-valur imhallas tal-kapital 
mahrug Ii jaghti dritt ghall-vot tas-Socjeta. 

35. Riioluzzjoni iffirmata mill-persuni kollha 
Ii jkollhom dritt jattendu u jivvutaw f'laqgha 
generali ghandu jkollha 1-istess effett bhal riio­
luzzjoni mghoddija f'laqgha generali msejha u 
mizmuma kif ghandu jkun. 

36. It-Tmexxija u 1-Amministrazzjoni ta' 1-af­
farijiet tas-So6jefa huma fdati lil Board ta' Di­
retturi. Bia hsara ghal dak Ii jinghad fl-Arti­
ko!u Sebgha (7) ta' dan 1-att dwar 1-ewwe! Di­
retturi, id-Diretturi ghandhom jigu mahtura gila! 
zmien ta' names snin u huma jkunu jistghu jigu 
mahtura mill-gdid f'eghluq dak iz-zmien. 

37. Mhux mehtieg Ii Direttur ikun azzjonist. 

38. Wiehed mid-diretturi ghandu jigi mahtur 
f'laqgha generali President tal-Board tad-Direth1-
ri u tas-Socjefa. 

39. 11-Board tad-Diretturi jkollu s-setgha: 

a) Li jorbot Iis-Socjefa mat-terzi u Jil dawn 
mas-Socjeta f'kull haga Ii mhix espressament im­
liollija ghad-decizjoni ta' laqgha generali; 
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b) To recommend the payment of dividends; 

c) In general to negotiate and aigree to the 
terms olf any contract on the Company's behalf 
and to transact all business, sign all deeds and ge­
nerally exercise a1H the powers vested in the Com­
pat!ly, includirng the borrowing powers of the 
Company and the power ·to create hypothecs and 
i,s,sue debentures, stock and other seornri1ties, whe­
ther outright o•r as s.ecurity for any debt or obli­
gation of the Company or of any third party and 
to repcresen.t the Company in all matters excepting 
suc'h as a!fe ex:pressly reserved for the decision of 
the general meeting; 

d) AU other matters whic:h in terms of this 
instrument a•re within the po•wer of the Boa11d of 
Directors. 

40. Deeds of whatsoever nature engaging the 
Company and ail other documents purporting to 
bind the Company, a·s weH as Banik documentis, 
bills, cheques, promissory notes and other negotia­
ble instruments shall bear the signatiure of any 
llwo DiTeotors, or any one Director duly authori­
sed by the Boapd of Directors. 

41. The Ohaimmn or the Managing Director 
or any other person delegated by the Board of 
Directors shall represent the Company in judicial 
proceedings. 

42. The Directors may meet together for the 
despatch of business, adj.ourn and O'therwise re.gu­
late their meetings, as they think fit. Eac'h direc­
tor shall be entitled to one vote and questions 
a·rirsing at any meeting shalJ be decided by a maj.o­
rity of votes. In case of an equality of votes, the 
Chairman shall have a second or casting vote. 

43. A director may at any time authorise any 
other di·rector or any other person to attend and 
vote for him at any Boa.rd meeting or meetings. 
Tihe DiTeotor or such o!lher person so authorised 
shall have a vote for each director by whom he 
is so aiutQvorised in addition to his own vote (if 
any). Any such authority must be in writirng, or 
by cable, radiogram or telegram. 

44. A director may, and the Secretary on the 
requisition of a <lirector shall, at any time sum­
mon a meeting of the Directors. 

45. A resolution in writing signed by ahl the 
Directors for the time being entitled to receive 
notice of a meeting of the directors shall be as 
vaHd and effectual as if it had been passed at a 
meeting of the directors diu1y convened and held. 

46. The Directm.s may from time to time 
appoint one or more of their body to the office 
of Managing Director for such period and on 
such terms as they deem fit and, subject to the 
teJ:lms of any agireemen.t entered into in any par­
ticular case, may revoke such appointment. 

47. A Managing Director ~hall recei·ve suoh 
remuneration as the directors subject to the ap­
proval of the Oompany in general meetirng, may 
f~"~'1 time to time determine. 
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b) Li jirrikmanda 1-hlas ta' dividendi; 

c) In generali - Ii jittratta u jiftiehem dwar 
il-kundizzjonijiet ta' kull kuntratt f'isem is-Soc­
jefa u Ii jaghmel kul! negozju, jiffirma ku11 att 
u in generali Ii jl'!addem is-setghat kollha mogh­
tija lis-Socjefa, inklu:i:i scsetghat tas-Socjeta Ii 
tissellef flus u s-setgha Ii tohloq ipoteki u toh­
rog debentures, stock u titoli otua, sew diretta­
ment jew bhala sigurta ghal kul1l dejn jew ob­
bligazzjoni tas-Socjeta jew ta' terzi u Ii jirrap­
pre:i:enta lis-Socjeta f'kull haga hlief f'dawk Ii 
huma espressament imhollija ghad-deci:i:joni tal­
laqglia generali; 

d) Kull haga otlra Ii skond id-disposizzjoni­
jiet ta' dan l~att taqa' taht is-setgha tal-Board 
tad-Diretturi. 

40. Atti ta' kull xorta Ji jorbtu lis-Socjeta 
u kull dokument iehor Ji jkun jidher Ii jorbot 
lis-Socjeta, kif ukoll dokumenti tal-Bank, kambja­
li, cheques, obbligazzjonijiet, u titoli ohra ne­
gozjab,bli ghandhom jigu ffirmati minn :i:ewg Di­
retturi, jew minn Direttur awtorizzat kif ghandu 
jkun mill-Board tad-Diretturi. 

41. Il-President jew id-Direttur Generali jew 
persuna ohra delegata mill-Board tad-Diretturi 
ghandhom jirrappre:Z:entnv lis-Socjefa fi procedu­
ri gudizzjarji. 

42. ld-Diretturi jistghu jiltaqghu flimkien biex 
imexxu x-xog!10l, jaggurnaw jew xort'olira jirre­
gulaw il-laqgtrnt taghhom, kif jidhrilhom sewwa. 
Ku.JI direttur ikoUu dritt ghal vot wiehed u kwis­
tjonijiet Ii jinqalghu i~laqgha ghandhom jigu 
deci:i:i mill-maggoranza tal-voti. Fil-ka:i: Ji 1-voti 
jigu ndaqs, ii-President ikollu vot iehor jew cast­
ing vote. 

43. DiretU! jista' f'kull :i:mien jawtorizza di­
rettur iehor jew ku][ persuna ohra biex tattendi 
u tivvota minfloku f'laqgha jew laqghat tal­
Board. Id-Direttur jew dik il-persuna ohra hekk 
awtorizzata ghandu jkolha vot ghal kull direttur 
Ii jkun· hekk awtorizzaha b':i:jieda ghall-vot tagh­
ha stess jekk ikollha. Awtorizzazzjoni bhal din 
trid tkun bil-miktub, jew b'cable, radjogramma 
jew telegramma. 

44. Direttur jista', u s-Segretarju fuq talba ta' 
direttur ghandu, f'kull :i:mien isejjah laqgha tad­
Diretturi. 

45. Rifoluzzjoni bil-miktub iffirmata mid-Di­
retturi kollha Ii fi:i:-:i:mien Ji jkun ikollhom dritt 
jircievu avvi:i: ta' laqgha tad-diretturi ghandha 
tkun valida u jkollha effett bhallikieku giet 
mghoddija f'laqgha tad-diretturi msejha u mi:i:­
muma kif ghandu jkun. 

46. Id-Diretturi jistghu minn :i:mien ghal :i:mien 
jinnominaw wiehed jew iktar minn fosthom ghall­
kariga ta' Direttur Generali ghal dak i:i:-:i:mien 
u b'dawk il-pattijiet Ii huma jidhrilhom sewwa 
u, bla hsara gnal-kondizzjonijiet tal-ftehim Ii jsir 
f'xi ka:i: partikulari, jistghu jhassru dik in-nomina. 

47. Direttur Generali ghandu jircievi dak il­
kumpens Ii d-diretturi suggett ghall-approvazzjoni 
tas-Socjeta f'laqgha generali jistghu minn :i:mien 
gtial :i:mien jiddecidu. 



772 

48. The di,rectors may entrust to and confer 
upon a managing director any pf the powers 
exercisable by them upon such terms and condi­
tions and with such restrictions as they may 
think fil. and either collaterally with or to t!he 
exclusion of their own powers and may from 
time to time revoke, withdraw, alter or vary all 
or any of such powers. 

49. The directms may appoint a secretary for 
5Uch term. at such remuneration and upon such 
conditions as they may thin'k: fit, and any secre­
tary so appointed may be removed by them. 

50. T:he directors may from time to time pay 
to the members of the Company such interim 
dividends as appear to the directors to be justi­
fied by the profits of the Company. 

51. No dividend shall bear interest against the 
Company. 

52. Until such time as the Board of Di:rectors 
shall otherwise determine the National Bank of 
Malta and Barclays Bank D.C.O. shall be the 
Company's bankers. 

53. The duration of the Company shall be for 
a period of twenty years renewable automaticaHy 
for further pe·riods of five years each. Renewals 
shaJ:l take place "ipso facto" unless at least se­
venty-five per centum (75%) of the sharehoLders 
having voting rights of the Company shall other­
wise resolve. 

Done. read and published, after due explana­
tion by me to the parties hereto, at Malta, Marsa, 
Cross Road, number fourteen (14), present as 
witnesses Docto,r of Laws A~bert Ganado, a son 
of the late Judge Robert, residing at Valletta and 
Carmelo Manfrt'. accountant, a son of the late 
Robert. residing at Sliema. 

(Signed) Joseph Camilleri 
Carmelo Camilleri 
Frank Camilleri 
Joseph CamiHeri 
Albert Ganado LL.D. 
Carmelo Manfre 
Dr George Bonello DuPuis. 

Notary Public, Malta. 

A true Copy of a deed in my records issued this 
16th clay of February, ! 965. Quod Attestor. 

(Si,gned) Not. Dr G. Boneno DuPuis. 

Registry of Her Majesty"s Supe,rior Courts, 
this 13th day of April, 1965. 

VIC. APAP, 

Dep. Regi.s.trar. 

[Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 
-----·--·--··-

48. Id-diretturi jistghu jafdaw LI jagl'ltu lil 
direttur genernli s-setghat Ii jistghu jigu mliaddma 
minnhom b'dawk il-pattijiet u kondizzjonijiet LI 

b'dawk ir-restrizzjonijiet Ii hLlma jidhrilhom sew­
wa, u sew kollateralment ma' jew b'esklui:joni 
tas-setgliat taghhom stess u jistghu minn i:mien 
ghal zmien iliassru, jirtiraw, ibiddiu jew ivarjaw 
dawk is-setghat kollha jew uhud minnhom. 

49. Id-diretturi jistgtrn jinnominaw segretarju 
ghal dak iz-i:mien, b'dak il-kumpens u b'dawk 
i1-kondizzjonijiet Ii huma jista' jidhrilhom sewwa, 
u seg,retarju hekk nominal jista' jigi mnehhi 
minnhom. 

50. Td-diretturi jistghu min zmien ghal zmien 
iha!lsu Jill-membri tas-Socjeta dawk id-dividemli 
interim li d-diretturi jista' jidhrilhom Ji jkunu 
gustifikati miil-qliegt1 tas-Socjeta. 

51. Ebda dividend ma jghaddi bl-imghax kon­
tra s-socjeta. 

52. Sakemm il-Board tad-Diretturi ma jidde­
cidix xort'ohra in-National Bank of Malta u 
Barclays Bank D.C.O. ikunu 1-bankiera tas-Soc­
jcta. 

53. Iz-zmien tas-Socjeta ikun ta' ghoxrin sena 
u jiggcdded awtomatikament gtrnl zmenijiet ohra 
ta' names snin il-wiehed. Jt-tigdid ghandu jsir 
.. ipso facto" jekk mill-anqas hamsa u sebghin 
fil-mija (75°~) ta' 1-azzjonisti Ii jkollhom id-dritt 
gnall-vot tas-Socjcta ma jiddecidux xort'ohra. 

Maglimul, rnoqri u pubblikat, wara Ii spjegajtu 
kif ghandu jkun lill-partijiet, f'Malta, iHvlarsa. 
Triq is-Salib, numm erbatax (14), quddiem ix­
xiehda Duttur tal-Ligi Albert Ganado, bin il­
mejjet lmt1allef RobeI'l, joqgt10d ii-Belt Valletta 
u Carmdo Manfre, accountant, bin il-mejjet 
Robert. joqgliod tas-Sliema. 

(Tffirmati) Joseph Camilleri 
Carmelo Camilleri 
Frank Camilleri 
Joseph Camilleri 
Albert Ganado, LLD. 
Carmelo Manfri.' 
Dr George Bonello Du Puis, 

Nutar Pubbliku, Malta. 

Kopja vera ta' kuntratt fl-atti tieghi mahruga 
1-lum 16 ta' Frar, 1965. Quad attester. 

([ffirmat) Nut. Dr G. Bonello DuPuis. 

Regi;;tru tal-Qrati Superjuri tal-Maesta Taghha 
r-Regina, il-lum 13 ta' April. 1965. 

VIC. APAP, 

Dep. Registratur. 

Stampat fid-Dipartiment ta' l-lnforrnaz.zjo;1i. 
Printed at the Department of Information 


